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Tržaška porota. 
T r s t , 1. junija 1912. 

Italijani nadaljujejo kampanjo proti „sla-
^izaciji" porote. Predvčerajšnjim je napisal 
j-Piccolo" dolg članek, v katerem se zgraža 
na tem, da je o greha, ki je bii storjen v 
Trstu, bila razprava v slovenskem jeziku, 
ko bi moral vendar obtoženec, ki je grešil 
v Trstu, imeti — po „Piccolu" namreč — 
mestne porotnike za sodnike. 

„Piccolo" je iz sebe, ker s o l e r a d i 
o b t o ž e n c a zadali ta udarec vsemu ita-
iijanstvu tržaškega meščanskega ambijenta!! 
Sami slovenski porotniki da so bili tako 
prepojeni z italijanstvom procesnega ambi-
jenta, da so jim parkrat ušle italijanske 
opazke. Hotelo da se je izgnati Italijanstvo 
pri vratih, a sllHo da je nazaj skozi zidove 
in pri oknih. 

Dalje razlaga „Piccolo", da ta proces 
nima nikake primere s procesoma, ki s tase 
vršila minuli teden. Ona prccesa sta se vr-
šila pred tržaško pGroto, ker se ni znalo, 
gje naj bi se vršila; minuli torek pa da se 
je tržaško poroto slaviziralo za proces, ki 
Je imel vse precedence v italijanskem ambi-
jentu. 

To vse da se utemeljuje le z narodnostjo 
obtoženca. Aii, kakšna babilonija bi nastala, 
ko bi se ti kriteriji uporabljali n. pr. na 
Dunaju, kjer je na stotine in tisoče Cehov, 
Poljakov, Madjarov in Jugoslovanov. In 
vendar je — v?klika „P/ccolo" samozavestno 
— dunajska porota le nemška! Samo v 
Trstu da je to drugače. 

Tu se radi enega človeka odpovedujejo 
karakteristiki mestnega ambijenta ter vrši v 
„tujem jeziku" proces, ki Je strogo vezan na 
krajevne razmere. In to naj bi bilo pravično 
tolmačenje principa enakopravnosti. Po tem 
principu se bo moralo za Ceha, ki bo kaj 
zagrešil v Trstu, vršiti razprava v češkem, 
za Poljaka v poljskem, za Madjara v mad-
jarskem jeziku itd. To bi bila prava enako-
pravnost! S tem vsklikom završuje „Pic-
colo" svoje — modrosti. 

Kakor razvidne iz gornjega, ostaja 
„Piccolo" vedno in dosledno zvest samemu 
sebi. Potajevanje in pačenje dejstev, ter 
postavljanje resnice na glavo: to so nje-
govi argumenti! Znto se hočemo tu omejiti 
le na to, da ugotovimo ambijent, iz katerega 
se je razvil proces, ki je tako strahovito 
razburil „Piccola" in njegov tabor. 

Obtoženec je bil sprejet v službo pri 
tvrdki Grelnitz, ker je poznal tri jezike: 
slovenski, italijanski in nemški. Da Je obto-
ženec znal samo italijanski, sploh ne bi bil 
mogel dobiti službe pri omenjeni tvrdki. S 
tem je torej že dokazano, kak je ta tržaški 
ambijent: kdor hoče v veči trgovini v Trstu 
dobiti boljšo službo, mora poleg italijanskega 
Doznati tudi slovenski jezik! S samo itali-
janščino ne more izhajati tu. Ambijent pro-
cesa se je kazal tudi iz prečitanih spisov. 
Bili so tu slovenski, hrvatski, italijanski in 
nemški spisi; in vsi ti spisi so bili prečitani 
v izvirniku, ne da bi bilo treba tolmača. 
Ko bi bil slučaj prišel pred italijansko po-
roto, bi bili morali vse te spise prevajati na 

P O D L I S T E K 

Vifes is Rdeče bsše. 
(Le chevalier de Maison Rouge). 104 

tloman iz časov francoske revolucije. — 8pisal 
A l e k s a n d e r D n m a s s t a r . 

Marija Antoinetta ni končala stavka; 
oči so se ji zaprle, glas ji je obtičal. Bile 
so strašne sanje, ki jih je sanjala uboga 
kraljica v izbi, zaklenjeni z zapahi in močno 
omreženi. Toda v sanjah se je razmaknilo 
omrežje, zapahi so se odprli; videla se je 
sredi temnih neusmiljenih vojakov ; ukazala 
je plamenu, naj zagori, meču, naj zdrkne iz 
nožnice; maščevala se je nad ljudstvom, ki 
navsezadnje niti ni bilo njeno . . . 

Med tem časom sta Gilbert in Du-
chesne mirno kramljala in si pripravljala 
večerjo. 

Medtem sta dospela v ječo tudi Dixmer 
in Genevieva in odšla kakor navadno v 
pisarno. Ko sta se mudila tam približno eno 
uro, je jetniški kancelist po svoji navadi 
opravil svoje posle in ju nato pustil sama. 

Ko so se bila vrata zaprla za njego-
vim tovarišem, je Dixmer pograbil za prazno 
košarico, ki se je nahajala pred vrati, da jo 
izmenjajo s košarico prejšnjega večera. Vzel 
je kos kruha, ga prelomil in našel etui, ki 

italijanski jezik. Koliko troškov in zamude 
časa bi bilo provzročilo to 1! Vsega tega ni 
ni bilo pred slovensko poroto, ker našt po-
rotniki razumejo po štiri jezike! 

Tu pa treba pomisliti, da se pred tr-
žaško poroto vrši le malo razprav, pri ka-
terih ne bi se — da se poslužimo „Picco-
lo ve" frazeologije — infiltrirala slovenščina 
skozi zid ali okno. Ali gre za slovenske 
spise, ali za slovenske priče, ki jih je zasli-
šati. Prve treba za italijansko poroto pre-
vajati na italijanski jezik, za druge treba 
klicati tolmača, česar vsega za slovensko 
poroto ni treba. 

Iz vsega tega sledi, da bi morali v 
Trstu vsi porotniki poleg italijanskega po-
znati tudi slovenski jezik in da bi v interesu 
hitrejšega poslovanja porote, — da se pri-
hrani prevajanje raznih spisov in sodnega 
tolmača, — v bodoče sploh morali izključatl 
od porotnlške službe vse one, ki ne poznajo 
slovenskega jezikaI! To bi tudi odgovar-
jalo duhu zakona, ki zahteva, da se ima 
pri sestavljanju porotnih imenikov ozirati na 
poznavanje deželnih jezikov. Pri teh razme-
rah ima predvčerajšnji „Piccolo" Še poguma, 
da dokazuje, da so le slovenski odvetniki 
oni, ki zahtevajo slovenske porotnike, ne pa 
obtoženci, da-si je bilo vendar z doseda-
njimi porotnimi razpravami v tem zasedanju 
jasno dokazano, da je slovenska porotna 
klop v Interesu justlce same! Na razpravi 
minulega torka pred slovensko porotno 
klopjo se je govorilo, oziroma so čitali spise 
v štirih jezikih, ne da bi bilo treba tolmača; 
v sredo, v petek in soboto pa pred italijan-
sko porotno klopjo niso mogli izhajati brez 
tolmača, da-si je predsednik vsako pričo, ki 
je lomila le par italijanskih besed, pregovo-
ril, da je izpovedala italijanski. Tako smo 
torej v Trstu srečno zopet prišli do tega, 
da se razprava in jezik porote ne ravna po 
obtožencu, marveč po porotnikih, če so ti 
slučajno Italijani. 

Sicer pa moramo v dokaz, kako opra-
vičena je naša zahteva, da ima slovenske 
obtožence soditi slovenska porota, navesti 
pričo, ld je gotovo vzvišena nad vsakim 
dvomom, da bi hotela „slavizirati*. Ta priča 
je „Lavoratore", ki piše v številki od minule 
srede: 

„Ako se jemlje v pošte v le ambijent in 
tradicije mesta Trsta, da se na podlagi 
tega prihaja do zaključka, da je porota 
italijanska last, utegne to biti zelo ko-
modno za nacijonalistično naziranje, ali je 
to očiviona samovolja, kakor je samovolja 
in otročji krik, ako se nekega dne vpije 
o „slavizaciji" porote, ker se je proti slo-
venskemu obtožencu vršila razprava v 
njegovem jeziku, ko bo naslednjega dne 
zopet . . . italijanska, ako bo obtoženec 
Italijan, ali tudi Slovan, ki hoče imeti ita-
lijansko razpravo. 

Kje je tu krivica proti našemu narodu, 
kje razlastitev, kje škoda za Italijane, če 
ima obtoženec slovanske narodnosti danes 
priliko, da na najvspešneji način brani 
svojo svobodo in svojo čast — morda 
tudi življenje — poslužujoč se pri tem 
lastnega jezika in pomoči zaupnega od-

je vseboval kraljičin odgovor: prečital ga je 
z bledim obrazom, in ko je videl, da ga 
Genevieva opazuje, je papirček raztrgal na 
tisoč koscev in jih vrgel v gorečo peč. 

„Dobro je , " je dejal, „vse je dogo-
vorjeno." Nato se je obrnil k Genevievi z 
besedami: 

„Pridite!" 
J a z ? " 
„Da, govoriti moram natihem z Vami." 
Nepremična in mrzla kot kamen je Ge-

nevieva napravila kretnjo, kakor da se od-
reka vsemu na svetu, in stopila k njemu. 

„Ura je prišla/ je dejal Dixmer, „ali 
me čujete?" 

„Da gospod." 
„Gotovo hočete raje smrt, ki bo koristna 

Vaši stvari, radi katere Vas bo blagrovala 
vsa stranka in Vas bo pomilovalo vesoljno 
ljudstvo, nego pa sramotno smrt iz mašče-
vanja, kajneda ? " 

„Da, gospod." 
„Lahko bi Vas bil umoril na licu mesta, 

ki sem Vas našel pri ljubimcu ; toda mož, 
ki je posvetil svoje življenje častni in sveti 

j nalogi, mora znati izkoristiti svojo nesrečo 
| s tem, da jo žrtvuje tej stvari; storil sem 
j tako, ali mislim vsaj storiti. Kakor vidite, 
; sem se odrekel veselju, da vršim svojo pra-
; vico. Prizanesel sem tudi Vašemu ljubimcu." 

Nekaj kakor hipen nasmešek je zaigralo 
1 na bledih Genevievinih ustnicah. 

vetniks, ki govori isti jezik?! Mi te ne-
varnosti ne moremr videti. 

K večjemu bi mogli videti — in to 
priznavamo brez druzega — da bodo ita-
lijanski odvetniki manje služili, ker se bedo 
obtoženci slovanske narodnosti večkrat za-
zatekali k odvetnikom svoje narodnosti; a 
nadejamo se, da se „Piccolo" ne bo drznil 
trditi, da so interesi treh ali štirih odvetni-
kov interesi... domovine! Na vsak način je 
edino pravilno stal'šče, na katero ce mo-
ramo postaviti, s t a l i š č e i n t e r e s a 
o b t o ž e n c a . Razlogi elementarnega člo-
vekoljubja civilizacije in pravice zahtevajo, 
da imajo enako možnost obrambe vsi ob-
toženci ozemlja, spadajočega pod kompe-
tenco porote. Dejstvo, da kak obtoženec 
pripada eni slovanski narodnosti, mu ne 
sme ustvariti položaja inferijornosti na-
pram italijanskemu obtožencu. Tudi Slo-
van mora imeti možnost, da razume in da 
ga morejo z gotovostjo in lahkoto razu-
meti tekom vsega razvoja razprave; isto 
možnost se mora dovoliti tudi branitelju 
ki ga je on izbral, četudi je ta branitelj 
Slovan. Kako se more zahtevati od slo-
venskega odvetnika, da bi, ko brani slo-
vanskega obtoženca pred poroto, sestav-
ljeno iz Slovanov, moral govoriti v Jeziku, 
ki ga ima manje v oblasti, — to j e : ita-
lijanskem — vzemši s tem svoji besedi 
ono intenziteto sugestije in ono nepo-
srednost prepričevalne sile ki Jo more 
Imeti, ko govori svoj materni jezik ? ! 
Naše italijanstvo bi bilo torej ponižano 
da se branijo s sredstvi nekulture in 
krivice.... 

Ali, bo morda Trst manje italijanski, 
če bo katerisibodi italijanski odvetnik 
imel med svojimi klijenti kakega „narod-
nega sovražnika* manje ? ! Ali bi bili slo-
vanski narodni odvetniki v Trstu manje 
narodni, ko bi jih mogli prisiliti, da bi 
tudi pred slovenskimi porotniki govorili 
italijanski?! 

Ta izvanja glasila italijanskih socija-
listov so pač tako jasna in prepričevalna, 
da se zdi naravnost škoda, le ene do-
datne besede v svrho, da pobijemo „Pic-
colove" argumentacije In dokažemo po-
trebo slovenske porote; to Je temmanje 
potrebno, k e r s e i t a l i j a n s k i p o -
r o t n i k i s s v o j i m p r o v o k a t o -
r i č n i m n a s t o p a n j e m s a m i o n e -
m o g o č a j e j o ! 

Polom v Puli. 
Pula 30. 5. 1912. 

Kakor smo izvedeli iz gotovega vira, 
namerava vlada v kratkem razpisati občin-
ske volitve na podlagi dosedanjega volilnega 
reda In to ne glede na izid uvedene pre-
iskave. Ima-li vlada pri tem prav, da sili že 
sedaj z volitvami, o tem naj ljudstvo samo 
sodi. Sicer bomo pa tudi mi še govorili o 
tem. Za sedaj samo toliko, da je občinstvo 
obveščeno. 

Preiskave proti aretirancem so sicer 
zelo tajne, toda toliko smemo že danes reči, 
da bo preiskava proti nameščencem pri ob-
čini sami, dovršena proti koncu meseca 

„Toda, kar se tiče Vašega ljubimca, 
Vam mora biti jasno, Vam, ki me poznate, 
da sem samo čakal, da njdem kaj boljšega." 

„Gospod," je dejala Genevieva, „pri-
pravljena sem, čemu toliko desedi?" 

„Ali ste pripravljeni?" 
„Da, umorite me, prav imate, priča-

kujem to.tt 

Dixmer je pogledal Genevievo in je 
nehote vztrepetal; bila je v tem trenotku 
veličastna, obžarjena od glorije, od naj-
svetlbjše glorije, porojene iz ljubezni. 

„Nadaljujem," je rekel Dixmer. „Obve-
stil sem kraljico, ki me pričakuje; ne-
dvomno bo prigovarjala, toda Vi jo morate 
prisiliti." 

„Dobro, ukažite mi, jaz se Vam po-
korim." 

„Takoj , " je dejal Dixmer, „potrkam na 
vrata, Gilbert jih odpre, s tem bodalom ga 
umorim." 

Dixmer si je odpel suknjo in pokazal 
dvorezno bodalo, ki je je napol potegnil iz 
nožnice. 

Genevieva se je nehote stresla. Dixmer 
je krenil z roko, kakor da bi zahteval od 
nje pazljivosti. 

„V trenotku, ko ga zabodem," je na-
daljeval, „planite v drugo sobo, kjer se bo 
nahajala kraljica. Soba, kakor veste, nima 
vrat, temveč špansko steno. Medtem, ko jaz 
umorim drugega vojaka, menjate Vi ž njo 

septembra, oziroma v začetku oktobra 1912. 
Med tem pa bo preiskava proti [onim od 
stavbenega odseka trajala veliko več časa 
— približno e n o i e t o. Sploh je sodna 
oblast napravila malo pogreško. Morala bi 
bila vse usumljence, 50—60 njih, naer>rat 
aretirati in dodeliti za preiskavo takoj 4 d > 
5 sodnikov. Na ta način bi bili dobili ve-
liko več gradiva in bi preiskava sploh bi: i 
olajšana. Tako pa more sedaj vsak krivec 
poskrivati vse, kar bi mu moglo škodovat 
in sploh prirediti vse v svojo korist. 

Ker prihajajo dan za dnevom n y a 
fakta na dan, moremo trditi — kar je 
že omenjeno v „Edinosti", da s e . število 
obtožencev še izdatno pomnoži. Več „veli-
kih" se tresejo v Sirahu. Ali od gotovih 
strani se delajo težkoče državnim oMastlm. 
To so namreč ostanki one klike, ki je r a 
račun občine dobro živela in nič delali, ki 
sedaj — kakor mačka na miš — preže n i 
sednike in druge vladne organe, sedaj za-
poslene pri občini, da bi jih v slučaju fe 
najmanje pogreške napadali in jim škc -
dovali. 

Da bo občinstvo nekoliko poznalo go-
spodarstvo z najetim posojilom, naj zabele-
žimo tu doslej uradno ugotovljene številke. 

Zadnje od občine najeto posojilo je 
znašalo K 1,717.180 fn je bilo najeto v 
svrho gradnje artilerijske in domobran ke 
vojašnice, ^za kanalizacijo mesta in še ne-
katere manjše gradbe. V resnici pa do da-
nes artilerijske in domobranske vojašnice 
niti začeli niso graditi in za kanalizacijo 
niso potrosili še niti vinarja. Edino, kar ro 
porabili iz tega zneska, Je za stavbo ne-
kega magazina za domobranstvo v znesku 
K 85 000, za popratila na poslopju italijan-
ske gimnazije K 55.000. Vladni komisar 
Gorizzutti pa je ugotovil, da je od gornjega 
posojila na razpolago še svota K 198 843*91. 
Skupno je torej Izkazanih le K 3 3 8 . 8 4 3 ! ! 

Ako torej porabljeno, in ono svoto, ki 
je še na razpolago odštejemo od skupnega 
zneska posojila, dobimo rezultat, da j e zne-
sek K 1,378.336-91 — i z g i n i l ! ! Kam? V 
svrhe, ki jih označujejo izvršene aretacije in 
ki Jih ugotovi sodna preiskava. A še ta le 
deloma. Če pomislimo, da se Je Borri oko-
rlsstil za 300.000—350.000 kron, Galsnte 
poneveril 60.000 K, potem si lahko mi-
slimo, da je pri tolikih, ki so kradli, or.a 
svota izginila kakor sladkor vodi. Pri tem 
pa ne smemo pozabiti, da so tudi volitve 
stale velike svote. Pa tudi njihov zvesti 
organ „Giornaletto" Je hrustal do 80.000 K 
letne subvencije. 

Klika Je pač živela razkošno in rabila 
denarja denarja. Kdor pa ni živel 
razkošno, si Je pa zidal hiše od — svoje 
plače! Tako so spravili občino do roba 
popolnega propada, da se brez pomoči dr-
žave ne bo mogla vzdržati ob tolikih dol-
govih in tolikem ^bremenu obresti. In tu ne 
smemo pozabiti na kričeče dejstvo, da je 
baro Gorizzutti, ko je prevzel posle občine, 
našel v blagajni gotovino cežih 143 kron iT 
41 s tot ink! ! 

Tu bi,bila vlada dobra, da bi jih re-
šila bankrota in jtm napolnila biagajr.e. 
Toda vladi bodi povedano še sedaj, naj 

svojo obleko. Nato primem kraljico pod 
pazduho in jo odvedem skoz vrata." 

„Dobro," je dejala Genevieva hladno. 
„Saj me razumete?" je rekel Dixmer, 

„vsak večer Vas vidijo v tem plašču iz čr-
nega tafeta, ki Vam skriva obraz. Pregrnite 
Njeno veličanstvo s svojim plaščem in na-
berite ga v gube, kakor je Vaša navada." 

„Storim, kar velevate, gospod." 
„Sedaj Vam moram še odpustiti in se 

Vam zahvaliti." 
Genevieva je zmajevala z glavo s hlad-

nim nasmehom, iztegnila roko proti njemu 
in odvrnila: 

„Ne potrebujem Vašega odpuščenja in 
tudi ne Vaše zahvale; to, kar storim, bi 
zbrisalo tudi zločin ; toda, kar sem jaz za-
krivila, je le slabost, do katere ste me bili 
skoro Vi prisililj, če se še spominjate svo-
jega ravnanja. Šla sem proč od njega, in Vi 
ste me zopet pognali v njegovo naročje; 
torej ste Vi povzročitelj, sodnik in mašče-
valec. J a z bi Vam torej morala odpustiti 
svojo smrt in jaz Vam jo tudi odpuščam. 
J a z se Vam imam zahvaliti, gospod, da mi 
jemljete življenje, kajti postalo bi mi ne-
znosno, ko bi morala živeti ločena od moža, 
ki ga edino ljubim, zlasti od tedaj, ko ste 
Vi s svojo maščevalno strastjo pretrgali vse 
vezi, ki so me kdaj spajale z Vami." 

(Dalje.) 

velika narodna slavnost šentjakobske „Čitalnice". 
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dobro pazi, komu izroči občino. Zato naj 
ne nagli preveč z volitvami! 

V anagrafičnem uradu je našel vladni 
komisar grozen nered. Od januarja 1911 je 
b!!o vse — nerešeno. Spisi so ležali po pi-
sarnah, kakor listje po gozdu. Ia to v tako 
važnem uradu občine. Volilnih list, ki so 
predpisane pri vsaki občini in ki se morajo 
evidenčno voditi sploh ni bilo. Kadar so 
prišle kake volitve, so liste kar tako na hitro 
sestavljali po — znanem receptu 

Tudi v mestni tržnici so se godile ve-
like nerednosti, ali ugotoviti se jih ne more, 
ker si prodajalci in prodajalke ne upajo iz-
povedati iz strahu pred nasiltvi od strani 
nameščenih organov. Proti jednemu teh — 
komisarju Trolisu — je sicer preiskava v 
teku. Dosedaj jo je vodil, baron Gorizzutti, 
sedaj pa je stvar izročil sodniji. Trolis se 
gotovo ne vrne več v mestno tržiico. Ne 
vemo, še, kako bo z vodjo Ambrossichem, 
ki vsak dan presedava v — uredništvu „Gior-
naletta". 

O sejah takozvanega svetovalstva, do-
deljenega baronu Garizzuttiju, navadno ne 
poročamo, ker je ta zbor brez vsake bese-
de in vsakega pomena. Tudi danes ne bi 
ga omenjali, če ne bi bili prisiljeni povedati, 
kako postopa v teh sejah zastoonik dežel-
nega odbora, preslavni Salatta. Samosvest-
in objestno kakor kak paša. OŠ3bno govori 
o važnosti te institucije, da-si ve, da je vsa-
ka njegova beseda — odveč. Baron Goriz-
zutti ga je moral večkrat pozvati na red 
radi takega arogantnega vedenja. A!i so pa-
jaci — ti naši Italijani! 

Dosedaj je že 13 uradniških mest iz-
pražnjenih, na katera pride nove moči de-
loma s 1. VI. deloma s 1. VII. 1912. Pre-
iskujemo, da bo baron Gorizzutti izbral po-
štene, vredne in tudi jezikovno vsposoblje-
ne ljudi, ki nas ne bodo pitali s ščavi ka-
kor dosedaj. Mesta onih uradnikov ki so v 
preiskovalnem zaporu, pa se sedaj še ne 
morejo zasesti, ker mestni statut ne dopušča 
tega. To se zgodi po razsodbi. 

Tudi v občinsko hranilnico hoče vlada 
menda nekoliko pogledati. Za danes se ome-
jarao le na to sporočilo. 

Končno naj omenimo, da je v naši ob-
činski aferi močno kompromitiran neki go-
spod, ki zavzemlje odlično mesto v deželi 
in ki si je dal svojedobno dopeljati v svoje 
stanovanje 10 voz drv iz občinskega gozda, 
ne da bi bil plačal le en sam vinar zato. 

Hrvatskemu in slovenskemu 
narodu v Istri! 

" „ N a r o d n a z a j e d n i c a " v Istri si 
je določila, da se briga za ogrožene in si-
romašne kraje v Istri in da povzdigne is-
trski živelj narodno, moralno in materijalno, 
gg "Važnost naloge, ki jo je prevzela „Na-
rodna zajednica za Istro,*4 pak neobhodna 
potreba organiziranosti in zistematičnega 
naredno - obrambenega dela v Istri — po-
sebno na polju poljedelstva, obrti in trgo-
vine, kar rri vsi opažamo — zagotovlja Zajed-
nici, da bo nje ustanovitev z oduševljenjem 
pozdravljal sleherni Hrvat in Slovenec Istre. 

Obračamo se zato do vseh onih, ki jim 
je do tega, da se Istra narodno vzbuja in 
ekonomski povzdigne, da bi nas podpirali v 
tem, bilo s svetom, bilo z delom. Posebno 
pa poživljamo našo duhovščino, učiteljstvo, 
dijaštvo In vse estale javne delavce, da bi 
skupno z nami delali za napredek in boljšo 
bodočnost Istre. 
Izvadek iz pravil „Narodne Zajednice" 

za Istro. 
I. I m e in s e d e ž . 

§ 1-
Društvo se imenuje „Narodna zajednica 

za Istro" in ima svoj sedež v Voloskem-
Opatiji. 

II. S v r h a in s re d s t v a. 
§ 2. 

Društvo bo dosezalo svojo svrho: 
a) temeljito proučevaje vse narodne, 

moralne in materijalne odnoŠaje, ter upo-
trebljajoč vsa sredstva, s katerimi bi bilo 
možno osveščati narod, širiti prosveto in 
povzdigatl narodno življenje sploh, posebno 
pa je povzdignili na polju poljedelstva, 
obiti, industrije in trgovine ; 

b) s prirejanjem predavanj, skupščin, 
izletov, razstav, zabav, gledališčnih predstav, 
narodnih slavnosti in sličnega ; 

c) z izdavanjem in širjenjem knjig in 
sličnega; 

d) z ustanavljanjem in podpiranjem šol 
v obče, posebno strokovnih (obrtnih, trgov-
skih, navtičeih in dr.); 

e) snovanjem knjižnic, javnih čitalnic jn 
zbirk; 

f) razdajanjem strojev, uzorcev in mo-
delov ; 

g) ustanavljanjem denarnih zavodov, 
zlasti društev za štedenje in posojila (Rajf-
ajzen); 

h) skrbeč za cena posojila; 
i) podpirajoč planince in planinska dru-

štva; 
j) preskrbljajoč mesta vajencem, trgov-

skim in obrtnim pomočnikom in služab-
nikom ; 

Imate li bolečine? 

k) strokovnim proučevanjem in delom 
na polju poljedelstva, obrti, industrije in 
trgovine. 

Politika je v društvu izključena. 
IV. Č l a n i d r u š t v a . 

§ 5. 
Člani društva so fizične in juridične 

osebe obojega spola in s o : 1. častni, 2. 
ustanovniki, 3. pravi, 4. aktivni, 5. podporni. 

Častne člane imenuje na predlog c. o. 
glavna skupščina, in sicer Ijud', ki imajo po-
sebnih zaslug za društvo. Člani-ustanovniki 
plačajo enkrat za vselej K 200, ali na ob-
roke skozi 5 let, pravi člani plačujejo letno 
K 10, aktivni K 2, podporni 50 vin. 

O sprejemanju članov odločuje c. o., 
ali upravni odbor krajne podružnice. Raz-
loga, zakaj ni bil kdo sprejet, se ne daja. 
Da-li in koliko se ima plačati vpisnine, od-
ločuje glavna skupščina. 

VII. O k r a j n i h p o d r u ž n i c a h . 
§ 9. 

Krajna podružnica se more osnovati, 
ako se je v kakem kraju oglasilo vsaj 20 
članov. Tudi člani iz več bližnjih krajev se 
morejo združiti v eno podružnico, kakor 
more biti tudi v enem kraju več podružnic. 

Vsak član mora pristopiti h kateri po-
družnic. Glede članov, ki se niso priglasili 
k nobeni podružnici, je prepuščeno c. o., da 
jih po volji uvrsti v katero-koli podružnico. 
V krajih, kjer se ne more ustanoviti krajna 
podružnica, se morejo osnovati odbori (za-
upništva). 

Ustanovna glavna skupščina se bo vr-
šila dne 8. junija t. 1. ob 4. uri popoludne 
v veliki dvorani „Narodnega doma" v Vo-
loskem z dnevnim redom: 

1. poročilo pripravljalnega odbora, 2. 
čitanje pravil, 3. vpisovanje m sprejemanje 
članov, 4. volitev centralnega odbora, od-
bornikov-namestnikov in revizorjev. 

Podrobneje informacije da]a in sprejema 
člane pisarna v Opatiji, Villa Dalibor. 

Opatija, dne 1. junija 1912. 
Pripravljalni odbor: 

Slepan Car, Viktor Car-E min, dr. G juro 
Cer var, i van Isančić, dr. Ivan Poščič, dr. 

Mate Tentor, Leonard Tomašić. 

Obžalovanja vredni dogodki 
na predvčerajšnji in včerajšnji porotni 

razpravi. 
Na predvčerajšnji, oziroma včerajšnji 

razpravi proti Antonu Čehu, obtoženemu 
radi zavratnega umora, je prišio do nevseč-
nega dogodka, da namreč obtoženec slo-
venske narodnosti, ko mu je Šlo za življenje 
in smrt ni prišel pred čisto slovensko am-
pak mešano poroto, vsled česar se je raz-
prava vršila v italijanskem jeziku in s po-
močjo tolmača. Do tega je prišlo, ker je 
nekaj slovenskih porotnikov prosilo sloven-
skega branitelja, da jih od te razprave 
odkloni, ker so bili več dni zaporedoma 
zaposleni na razpravah. AU vsi ti so za-
prosili posamično vsak za-se in vuverjenju, 
da se brez njega lahko opravi in da s tem 
slovenska porotna klop ne bo onemo-
gočena. 

Krivda je bila torej na slovenskem 
branitelju, ker nI odklonil onih prošenj. 
Da so dotični naši porotniki vedeli, da bo s 
tem onemogočena slovenska razprava, bi bili 
gotovo radi doprinesli žrtev stvari in ne bi 
bili predložili one prošnje. 

Živo obžalovaje, da je prišlo do tega 
nevsečnega dogodka, izražamo svoje uver-
jenje, da se kaj tacega ne ponovi več. Kajti 
v opravičenje ne more služiti tudi izgovor, 
da zdiavniški izvedenci ne bi umeti sloven-
ski. Saj njim bi bil lahko tolmačil predsed-
nik. Na vsak način pa moramo najodločneje 
protestirati proti temu, da bi se pritegnil 
tolmač za zdravniške izvedence, ker institu-
cijo tolmača na sodnih razpravah moramo 
mi principijelno odklanjati. Tudi zdravniški 
izvedenci, kakor javni fiinkcijonarji, bi mo-
rali poznati deželne jezike. A če že vsled 
sedaj obstoječih razmer ni temu tako, bi 
mogli mi k večemu tole irati, da jim pred-
sednik tolmači, kolikor je potrebno za nji-
hovo nalogo. Absolutno in brezpogo|no 
pa moramo odklanjati tolmača za sodnike 
— toliko one po poklicu, kolikor za po-
rotnike. 

Z^to moramo tudi obžalovati, da slo-
venski se branitelj ni odločno postavil po 
robu zahtevi Italijanskih porotnikov in tol-
maču. 

Na to stališče se ne ne postavljamo iz 
političnih oiirov, marveč v interesu kazen-
ske procedure in v imenu modernega prin-
cipa neposrednosti v občevanju medsddniki 
in obtožencem. 

50.000 kamenčkov! 
Slovensko akademično društvo „Balkanu 

je sklenilo, da nabere za bodočo centralno 
ljudsko knjižnico v Trstu 

50.000 kamenčkov 
po 2 vinarja in sicer potom blokov. Na-
brana svota bo tvorila podlago za prepo-
trebno kulturno institucijo. Zato na) ne bo 

tržaškega Slovenca, ki ne bi daroval v ta 
namen vsaj 1 k a m e n č e k , ako ne več! 
Na delo torej vsi, ki jim leži na srcu iz-
obrazba in kultura slovenskega tržaškega 
ljudstva! S prosveto k svobodi! 

Za slovensko akad. društvo „Balkan* 
J o s i p K e r n e v , J o s i p P o ž a r , 

tč. predsednik. tč. tajnik. 

Pozdravljeni! 
Pozdravljeni Vi vsi, širitelji na-

rodne zavesti, ki se zberete danes pod 
novim praporom šentjakobske Čitalnice 
Pozdravljeni posebno Vi dragi bratje 
iz Kranjske, Goriške in Istre, ki se 
niste strašili ne truda ne troškov ; ter 
prihiteli med na3, da nam izkažete 
svoje simpatije ter nas navdušile za 
nadaljnje, čim intenzivneje delovanje v 
prid našega naroda na tem važnem 
ozemlju. Pozdravljeni pa tudi Vi, vrli 
okoličani, ki ste vedno zvesti na bra-
niku, kjer kliče narodna dolžnost. 

Ne moremo Vam sicer, dragi bratje, 
prirejati še sijajnih sprejemov sprej-
memo Vas pa z bratskim hvaležnim 
srcem in Vam želimo, da bi Vam teh 
par uric bivanja mej nami bilo prijetno. 
V tej nadi Vam kličemo bratski: Do-
bro došli|! 

Domače vesti. 
Odbor pol. društva „Edinost" ima 

svojo sejo v ponedeljek popoludne ob 3. v 
„Slovanski čitalnici". Vsi gg. odborniki in 
namestniki, ter deželni poslanci so vljudno 
vabljeni, da se seje vdeleže. 

Promoci ja . „Sava", društvo slov. svo-
bodomiselnih akademikov na Dunaju, oa-
znanja, da je bil dne 1. junija t. 1. promo-
viran na dunajski univerzi njen dolgoletni 
Član g. B o ž i d a r F a j d i g a za doktorja 
vsega zdravilstva. 

Poroka. Danes se je poročil v cerkvi 
pri Sv. Antonu novem g. F r a n P i r j e v e c , 
uradnik iz Nabrežine, z gospico Z i n k o 
S e v e r j e v o . Bilo srečno! 

Pok. Ivan Godina iz Skednja je za-
pustit v svoji oporoki: Za siromašnico 
10 K, družbi sv. Cirila in Metoda 50 K, 
društvu Velesila" v Skednju 50 K, Sokolu 
v Skednju 100 K. 

Tako je pokojnik tudi v svoji poslednji 
volji pokazal svojo veliko ljubav do svojega 
naroda in vnemo za njegov napredek. Naj 
bi bil blagi pokojnik v Izgled rojakom, po-
sebno proti onim, ki imajo več, nego je 
imel on ! 

Taki so križki . I t a l i j a n i ! " Da bo 
javnost poznala križke „Italijane*, hočemo 
opisati tip takega Kalabreža. Možak je vi-
soke postave, dolgih krakov — pa kratke 
pameti. Luč sveta je zagledal — v Velikem 
dolu na Krasu. Jme mu je n. pr. Živec ali 
pa tudi Sivitz. Žena njegova je doma nekje 
iz Ćićarije in zna zmerjati Slovence tudi s 
„porchi". Zakon tega Živica je Bog bla-
goslovil z mnogoštevilnimi otroci. Dobro 
skrbi za to, da bodo vzgojeni v Dantejevem 
duhu. 

Ne bi spravljali tega v javnost (oseba 
je namreč malenkostna in ne prihaja nikjer 
v poštev), da ce bi se ta možak tako re-
penčil kakor petelin na gnoju. Jezi se zlasti 
na „Edinost" in pravi, da se bodo Slo-
venci še kesali, ker tako nastopajo. Nikakor 
ne more razumeti, zakaj da se ni vršii 
Legin ples. Pravi Italijani, katerih je tukaj 
kaka desetorica, vstevši učitelje Lege, s e 
š e z m e n i j o n e z a t o . Pametnejši izmed 
njih so celo priznali, da bi bila čisto na-
vadna provakacija, ako bi se bila vršila na-
meravana slavnost. Kraškim .Italijanom" pa 
ne more to nikakor v glavo 1 Takšni so, kaj 
|im hočete! 

Dalje smo prejeli iz sv. Križa in pri-
občujemo po dolžni lojalnosti: Vašo toza-
devno vest, da je bila narodna zastava 
ukradena z droga na „Krožadi", treba po-
praviti v toliko, da so zlikovci prerezali in 
odnesli vrv, na kateri visi zastava na drogu. 
Zastavo snemlje pisec teh vrstic proti ve-
čeru in jo po noči hrani na svojem domu. 
Tudi ne odgovarja resnici trditev, da bi bil 
naš gospod kapovila nasprotoval razobe-
šenju slovenske trobojnice onega dne, ko se 
je imela vršiti slavnost Lege. Menil |e marveč : 
Radi mene zavite tudi ves sv. Križ v slo-
venske zastave. 

Dvorna vest. Nadvojvodinja Marija Jo-
žefa in njena sestra, saksonska princezmja 
Matilda sta odpotovali včeraj zjutraj ob 8. 
s spremstvom vred na finančnem parniku 
„Ritter von Bilinski" z Brionskih otokov 
*n sta prispeli snoči zopet v Miramar. 

Praški dijaki v Trstu. V četrtek je 
prispelo z vlakom državne železnice iz Prage 
v Trst 45 slušateljev praške nemške trgo-
vinske akademiie pod vodstvom profesorjev 
Gustava Teusserja in dr. Josipa Merche. 
Nastanili so se v hotelu * Metropole". V pe-
tek so si ogledali mesto, potem ladjedelnico 
pri Sv. Marku in vojne ladije, ki se grade 

tamkaj. Popoldne so se odpeljali z električno 
železnico na Opčine. Včeraj dopoldne so 
ogiedovali prosto luko in L1oydov parnik 
„Vorwarts", ki je zasidran ob pomolu št. II. 
Popoldne pa so se odpeljali s parnikom 
družbe „Istria—Trieste" v Portorose. Opol-
noči so se odpeljali z L'oydovim parnikom 
„Almissa" v Benetke. 

Gospodu dvornemu 3vetniku Pattayu, 
ravnatelju pošte in brzojava v Trstu. 

Dne 16. maja 1912 je gospod kolega 
Jedlowsky opozor.l Vašo Ve!emožno?t na 
anomalije, ki vladajo pri telefonski centrali 
glede slovenskega jezika. Ravno danes pa 
c. kr. podravnatelj dr. Tobias opravičuje 
v „Edinosti" to postopanje s tem, da Je 
onega dne, ker je nenadno izostalo več 
oseb, vršila službo „ne š o l a n a nFoČ". 

Podpisani si usoja javno vprašati Vašo 
Velemožnost, da-li vedno, kadarkoli kaka 
slovenska stranka želi slovenski govoriti po 
telefonu, službujejo . n e š o l a n e m o č i " ? ! 
Podpisani je včeraj in danes hotel službeno 
govoriti z g. dr. Slavikom, ali čim le zakll-
cal dotično šlevilko, je dotična neizšolana 
oseba izvolila reči osorno : , N o n c a p i s c o, 
l a mi p a r l i in i t a l i a n ! " No, jaz 
nisem hotel biti dobrodušne slovenske naravi 
in sem moral vsled tega čakati 10 minut, 
dokler niso na c. kr. pošti našli „izšolane 
moči-, ki |e mogla razumeti po slovenski 
št. 780. Bil bi že Čas, da bi na c. kr. pošti 
namestili „izšolane osebe" tudi v pogledu 
slovenskega, oziroma hrvatskega jezika. 

Dr. I v o O r l i ć , 
odvetniški kandidat 

sedaj sedni praktikant. 
Jn tako dalje z graci jo. Danes se 

vrše volitve v okrajno bolniško blagajno v 
Voloskem. Iz „Naše Sloge" posnemijemo, 
da bo to pot precej borbe, ker si stojita 
nasproti dve listi, oziroma stranki. Ena do-
mačih delavcev, druga združenih Italijanov, 
Nemcev in — socijalnih demokratov. In tako 
dalje z gracijo od Sv. Križa pri Trstu do 
Voloskega! To so sicer možje do plamena 
goreči za napredek slovenskega naroda, ti 
jugoslovanski socijalni demokratje, celo 
bolji narodnjaki, nego vsi narodnjakarji po 
vseh „Narodnih domih" in gotovo je ne-
srečen, preklican slučaj, da so v vsaki borbi 
med nacionalističnimi strankami vsikdar na 
strani sovražnikov slovenskega naroda! 

Vsa narodna društva, ki žele sode-
lovanja godbe NDO pri svojih prireditvah, 
opozarjamo, da naj se v tej zadevi obra-
čajo edino le na naslov predsednika god 
benega odseka NDO v roke gosp. Antona 
Ekarja v uredništvu „Edinosti" v Trstu, ki 
je edini pooblaščen sklepati tozadevne po-
godbe. 

Ricmanjcem naznanje. Po posredo-
vanju poslanca M. Mandića pri ravnateljstvu 
c. kr. državnih železnic v Trstu določilo je 
to ravnateljstvo, da se bo vlak Št. 220, od-
hajajoč iz Trsta ob 8 22 od 1. junija t. 1. 
naprej ustavljal tudi na postaji Ricmanje. 

V nedeljo, dne 16. junija t. I. na 
Opčinah velika sokolska slavnost! 
Slovenci! Ta dan vsi na Opčine! 

Predavanje . „Narodna delavska orga-
vizacija priredi v torek, dne 4. junija ob 8 
zvečer p r e d a v a n j e : „O vzrokih razkola 
socijalne demokracije na Češkem". 

Predavatelj: gosp. F r a n R a d e š č e k 
iz Ljubljane. — Vstopnina 20 vin. za osebo. 

Z ozirom na važnost predmeta je upati 
obilne udeležbe tako s strani delavstva, 
kakor ostalega občinstva. 

Za našo deco! Dne 9. junija t. I. 
priredi lonjerska Ciril-Metodova podružnica 
vrtno veselico pri „Župvu~ v Lonjerju. 
Iz prijaznosti sodelujejo: godbeno društvo 
„Volarič", pevsko društvo „Zastava" in 
znani tržaški kvartet. Na sportdu so petje, 
godba, enodejanka „Brat Sokol", kolo sreče 
in šaljiva pošta. Po veselici se bo vrš.l ples 
na dvorišču „Konsurnnega društva". 

Ker je namen prireditve plemenit in ker 
bo nudil spored mr.ogo zabave, nadeja se 
podružnica obilne udeležbe iz mesta in 
okolice. 

ill . ziet »Goriške sokolske župew se 
vrši dne junija t. I. v Mirnu pri Gorici. 
„Tržaška sokolska župa" poseti to prireditev 
bratske sosednje župe: zato poživlja brate 
Sokole v kroju, da se udeleže zleta „Goriške 
sokolske župe" v najobilnejšem številu! 
Odbod in povratek sa pravočasno naznanita 
na tem mestu! 

Slavno občinstvo in brate Sokole 
opozarjamo na sklep „Tržaške sokol j e župe", 
da ne sme na zietu dne 16. t. m. na Op-
činah nihče prodajati blokov in sličnih skla-
dov za različne bilo tudi sokolske namene. 
P(epoved3ne so vsake zbirke, da se na t;-
način ne moti občinstva na tej sokoIsH 
slavnosti. 

i 

SflKNl 
- in modno blago za gospode • f P P m ' ' M in gospe priporoča izvozna f 1 - j ft/fi» 
1 hiž» Prekop Skorkoysky ||\L 1 Sin v Humpolcu. Čeika. Vzorci na zahtevo frank«. 
• Zelo zmerne oene. Ra ieljo M H ^ ^ H 9 dajam tukaj izgotavlj**! go- £HHWB>£& 

•poste obleka. 

Revmatične, trganje, glavobol, zobobol? Ali ste si jih nakopali na prepihu, potom prehlajenja? Poizkusite vendar 
bol olajšujoči zdravilni, krepilni F E L L E R J E V F L U I D z znamko Elsafluid. Ta je re3 dober! To ni samo reklama! 
Dvanajstorica za poakušnjo Kron 5 * — franko. — Izdeluje lekarnar Feller v Stubici, Elsatrg štev. 2 6 4 (Hrvatska). 
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K slavnosti razvitja zastave šent-
jakobske Čitalnice so se nadalje priglasila 
sledeča bratska društva: 27. Slov. ČUa'nlca 
iz Gorice, deputacija ; pevsko društvo „Skala" 
iz Sv. Križa po deputaciji. 

Spored slavnosti je sledeči: Ob 2 uri 
zbirališče br. društev na vrtu „Konsumnega 
društva" nasproti cerkve, kjer bo od 2. do 
3. uri svirala na čast gostom godba NDO. 
Točno ob 3. uri sprevod z razvitimi zasta-
vami na veselični prostor konsumnega dru-
štva wJadranM, kjer se bo vršilo kakor prva 
točka razvitje zastave. Čin razvitja bo javil 
strel topa. Nato se bo vršil koncert, sreč-
kanje za živo jagnje, šaljiva poŠta, p!es itd. 
Prižigali se bodo krasni umetalni ognji. 
Slavnost se v slučaju skrajno slabega vre-
mena preloži na prihodnjo nedeljo, dne 9. 
junija t. 1. _ _ _ _ _ _ _ 

Tržaška mala kronika. 
Trst, J. junija. 

„Enkrat je bil en grof", tako je naša 
stara mati vedno začenjala če smo jo otroci 
le preveč nadlegovali, da naj nam pove 
kako „storijo" o kakih zakletih kraijičinah. 
„Storija" pa se je glasila takole: „Enkrat je 
bil en grof, ki je imel hlače na en „knof", 
ko pa „knofa" ni b'lo, je pa bil tako!" In 
konec je bil „storije". 

Tako, ali pa čisto nič drugače je bilo 
tudi z onim grofom, ki je bil snoči aretiran 
na Vojašničnem trgu v Trstu. In bil je to 
pravi grof, grof Ferdinand Waldenstein, 
doma iz Buzeta, kateremu pa je od vsega 
grofovstva ostalo silno malo, kajti možakar 
je vzlic svojemu visokemu naslovu le pre-
prost dninar v Trstu. Imel pa je včeraj 
menda le še več, kakor en sam »knof", pa 
se ga je nekoliko navlekel in je začel pre-! 
pevati po ulici, kar pa ni bilo všeč straž-] 
niku. Konec grofove glorije je bil ta, da je 
moral v luknjo. 

Izpočetka je šel popolnoma mirno s 
stražnikom, zahteval pa je, da naj stražnik 
aretira še nekoga, ki mu je tudi vino zlezlo; 
v lase. Ker se pa stražnik ni uklonil njegovi 
milosti, je gospodu grofu zavrela njegova 
modra kri in prislonil je stražniku tako' 
krepko na obraz, da se mu je takoj poce-
dila njegova plebejska rdeča kri iz nosa. j 

Gospoda grofa so popeljali na preno-
čišče v hotel Tigor. 

Na krovu Lloydovega parnika „Salz-
burg" v novi prosti luki je bil danes do-
poldne aretiran 32letni mornar Nicolo Totto, 
rodom iz Kopra, ker je na parobrodu ukra-
del raznega blaga v vrednosti nad 50 K. 
Odprl je tudi neki zaboj, v katerem so se 
nahajali revolverji, in je ukradel en revolver. 

Loteri jske številke, izžrebane dne 1. 
junija 1912: 

Trst 17 26 7 36 22 
Line 37 44 77 67 24 

Koledar in vreme. — Danes: Vellmir. 
Sv. Trojica. Pri Sv. Jakobu veselica. Jutri: 
Klotilda. Radoslava. 

Temperatura včeraj ob 12. opoldne 
-j- 1 9 8 C°. — Vreme včeraj: Deloma 
oblačno in deževno. 

Vremenska napoved za Primorsko : 
Neizpremenljivo. 

Porotno sodišče. 
Večerna razprava. 

Razprava se je zopet pričela ob 5'15 
popoldne in je bil prvi zaslišan kot priča 
Jakob R e b e c , star 59 let, ki je izpovedal, 
da je srečal v kritični noči od 12. na 13. 
okrog pol ene na vasi v bližini hišnega 
vrta pri Grželjevem stanovanju. Zraven je bil 
tudi priča Josip Žvab. 

Obtoženec je nekako bolj trd, bolj 
za-se, za neumnega ga pa niso imeli 
ljudje. 

Priča Josip Ž v a b , star 19 let, je bil z 
obtožencem skupaj vse popoldne v Mahni-
čevi gostilni, kjer so igrali na krogle in 
popili 2 ali 3 litre v šestih. Okrog 10 so 
šli iz gostilne. Okrog pol 11 se je priča 
vrnil pred gostilno in je zopet srečal obto-
ženca in ž njim skupaj Rebeca. Nato je obto-
ženec odšel v smeri proti svojemu domu. 
Obtoženec je tisti dan spil morda en liter, 
a pijan ni bil. Bil je nekoliko trd v pojmo-
vanju. Pri igri ni znal dobro šteti in pesmi 
ni pr&v umel. — Z dekleti ni imel nič 
opraviti. 

Priča Ivan M a g a j n a iz Divače je 
izpovedal, da je obtoženec v Divači vpričo 
njega, priče Jančarje in orožnika Urschitza 
priznal svoje dejanje. Povedal Je, da je 
umorjenec še dihal, ko ga je vlekel na že-
lezniški tir. Vse je pripovedoval tako hladno-
krvno in mirno, da se je zdelo priči narav-
nost čudno. 

Priča Ivan J a n č a r , trgovec v Divači, 
Je bil poklican, da popelje obtoženca iz Di-
vače v Sežano in se ne spominja natančno 
tedanjega obtoženčevega priznanja. 

Eden od porotnikov konstatira, da ob-
stoji med izpovedbo orožnika in obeh teh 
prič velika razlika. Obe te dve priči, kon-
frontirani, sta ostali pri svoji izpovedbi, da 
se ne spominjati, da-li bi bil obtoženec tedaj 
rekel, da je imel namen ubiti Grželja in za-
kaj ga Je vlekel na železniški tir. 

Priča Peter Č e h , oče obtoženčev, je 
povedal, da je bil obtoženec do 6. leta pri 
njem, od tega leta pa je služil za pastirja 
in med tem hodil tudi v šolo do 14. leta, 
pa se ni dosti naučil. Plače ni dobival kot 

pastir; le obleko. Služil je tudi v Roču, de-
lal kakih 8 mesecev pri železnici in (e po-
tem služil pri Mahniču v Gorenjah. Priča je 
štirikrat oženjen, obtoženec je sin druge 
žene, ki je porodila štiri otroke, od katerih 
je ostal le obtoženec. — Dva sta bila 
mlajša, eden starejši. Ko je mati obtožen-
čeva umrla, je bil le Še današnji obtože-
nec živ. 

Obtoženec je bil v starosti 8 let bolan 
v glavi kakih 18 ali 14 dni. Priča je precej 
razburljiv. 

Priča Karol M a h n i č pra*f, da ob-
toženec ni popolnoma normalen, ne zna 
pisati in Čitati, za delo ga Je še le treba 
poučevati. V šolo je hodil, pa se ni nič 
naučil. Pretepač ni bil. Za dekleta mu ni 
bilo mar. Ni resnica, da bi mu bil obtože-
nec povedal, da je ubil Grželja in da mu je 
priča rekel, da je prav storil. — Na slo-
vensko vprašanje porotnika Pertota je pove-
dal priča, da ne ve, zakaj ga je obtoženec 
obdolžil teh besedi. 

Drugi fantje so obtoženca imeii večkrat 
kot bebčka za norca, a obtoženec se jim Je 
le smejal. 

Priča Fran M a h n i č, gostilničar v 
Gorenjah, pri katerem je služil obtoženec, je 
izpovedal, da obtoženec nI bil dober za 
delo, ker je bil nekaj len, nekaj pa ni ra-
zumel dela. Besede je bilo treba vleči iz 
njega. Bil Je jezljiv in lahko razburljiv. 

Priča Katarina C e r k v e n i k, prej 
Grželjeva, mati umorjenca, pozna obtoženca 
od mlada. S pokojnim sinom sta bila prija-
telja, ko sta delala skupaj pri železnici. Sin 
Jo je podpiral po 20 do 30 K na mesec, 
zato zahteva 4000 K odškodnine. Sin je bil 
dober, tudi če je bil opit. 

Izvedenško mnenje o obtoženčevih 
umstvenih zmožnostih. 

Na dolgo in široko je razlagal izvede-
nec dr. V e r o n e s e zn tno manjvrednost 
obtoženčevo v umstvenem pogledu, a končni 
zaključek njegov je bil, kakor je izjavil že 
pismeno, da se Je obtoženec vendar nejasno 
zavedal svojega protipostavnega čina. 

Res poljudno je drugi izvedenec dr. 
V r a g u i z a n nato razložil vzroke obto-
ženčeve umstvene manjvrednosti in Je izjavil, 
da obtoženec gotovo ni bii zmožen preso-
diti posledic svojega zlega čina, moralnih, 
Juridičnih, etičnih, če se hoče tudi religijoz-
nlh, dasiravno se je meglavo zavedal, da Je 
namerava in storil nekaj takega, kar je zlo 
samo po sebi. Potrdil Je braniteljevo vpra- : 

šanje, da se da umstveno stanje obto-
ženčevo prav primerjati umstvenemu stanju 
otroka. 

Po vsestranskih, silno natančnih in mi-
nucijoznih predsednikovih vprašanjih in izve-
denških odgovorih Je predsednik prekinil 
razpravo ob 8*40 zvečar. 

Drugi dan razprave. 
Včeral ob 9*10 dopoldne je predsednik 

zopet otvoril razpravo in je začel čitati 
sodne spise, poročilo o dejanskem stanu, 
ovadbo orožništva v Divači, izvid zdravni-
kov dr. Donaua in dr. Martinisa o razte-
lesbi umorjenca itd. 

Nato je prečital zapisnikar obširni 
izzvid psihijatrov dr. Veroneseja in dr. 
Vragnizana. 

Iz tega izvida naj navedemo sledeče 
veleznačilne opazke: obtoženec je verjel 
orožnikom, da bo zaprt le 14 dni, če \se 
prizna, z vso težavo zna podpisati svoje 
ime, ne zna čitati, ne pozna vseh številk, 
če liter vina stane 48 novčičev, staneta dva 
litra — po dolgem premišljevanju - - 82 ali 
92, pol litra 22. Leto ima 11 mesecev, me-
sec ima menda 60 dni, teden 8 dni. Cesarju 
je ime Franc Jožef, toda obtoženec ne ve, 
ali Je cesar star ali mlad, ne ve, kje biva, 
menda v — Rimu. Glavar duhovnikov je 
škof. Krona ima 40 krajcarjev, koliko vi-
narjev, pa obtoženec ne ve. Goldinar ima 
80 krajcarjev. Koliko kron je treba za gol-
dinar, ne ve. Bankovec za 20 K Je vreden 
10 goldinarjev, ne ve pa, koliko je to kron. 
Kolkov ne pozna sploh ne. Poštne znamke 
pozna namreč one po 10 vin., znamke po 
5 vin. so vredne 3 krajcarje. Pri spovedi 
in obhajilu Je bil prvikrat, ko Je bil star 19 
let. Kdor krade in ubija, gre v pekel; in ko 
sta mu izvedenca rekla, da bi moral tudi 
on v pekel, je zelo zarudel in debele solze 
so se mu udrle po licu. Ko sta mu predo-
čila žalost umorjenčeve matere, Je zopet 
strahovito jokal. Obtoženec nima pojma o 
kaznih, ki zadenejo zločince: Kdor koga 
rani ali kaj ukrade, je zaprt dve ali tri leta, 
toda kdor krade, zagreši veliko večje 
hododelstvo, kakor pa če ubije koga 
itd. itd. 

Izvid zaključuje: Anton Čeh je slabo-
umen v visoki meri in za svoje dejanje jd-
govoren le v zelo omenjeni meri. 

Sodišče Je nato dalo porotnikom sle-
deča vprašanja, ki so bila prečitana le v 
italijanščini: v I 

g l a v n o v p r a š n j e r a l i j e obtože-
nec kriv, da Je z namenom usmrtiti ga, 
ndaril Ivana Grželja na zavraten način dva-1 
krat s kamenom po zatilju, provzročivši mu 
tako nezavest In dve iahki poškodbi in ga 
potem vlekel na železniški tir, kjer ga je 
povozila lokomotiva in provzročila smrt? 

I. e v e n t a l n o v p a š a n j e : v slu-
čaju zanikanega glavnega vprašanja ali Je 
obtoženec kriv, da Je izvršil omenjeno de-
janje ne sicer z namenom, da bi usmrtil 

Nova trgovina moškega blaga 
SVOJI K SVOJIM ! SVOJI K SVOJI« ! 

JOS IP S P E H A R - T R S T 
ulica Santa Cater ina štev. 9 - Piazza Muova 

je bogato založena z najlepšim in najnovejšim 

moškim blagom za pomlad in poletje po zmernih cenah. 
SPECJJALITE7A ANGLEŠKEGA BLAGA. 

Sovama čevljev 

M O D L I N G 
\r T r s t u 

130 filijalk. — 1200 delavcev 
I. podružnica: 

Corso štev. 27. 
II. podružnica: 

ulica Cavana štev. II 
(vis-ž-vis ul. Madonna del Mare) 

FinI čevlji po ljudskih cenBh. 
Izključeno vsako konkurenca. 

P R I M E R : 
Moški čevlji: 

črni močni K 7*50 
„ Box 9-50 
„ fini Goodjear Welt . . . „ 13-50 
„ „ amerikanski . . . . „ 11*— 
n * „ najfinejši „ 17*— 

nizki čevlji črni 6*— 
n zelo fini črni 11*30 
„ amerikanski luksus . . „ 16*— 

Ženski čevlji: 
odprti črni „Romana" . . . . K 3*20 

„ lakasti „ . . . . . 4*20 
nizki čevlji, močni „ 5*— 

„ „ chevreau . . . . „ 7*50 
„ najfinejši Goodjear Welt „ 11*— 
„ amerikanski luksus . . „ 13*— 
„ „ v barvah . „ 14 '— 
„ „ lakasti . . „ 15*— 

Čevlji visoki In nizki za 
otroke od 2 K dalje. 

CORSO 27. Ul. CAVANA 11. 

3BB iT 

Dr.EMifflinell? 
Cesare C o s c i a n c i c h 

fMKftijGnirani zobo-tehniH « 
ordinira od 9.—1. In od 3.-6. 

Trat, Barriera vecchla 33 
II. nad. Telefon 1708. 

H a n a Scheiđler 
= z o b o t e h n l k = 

zobotežnhc Dr. Ferdinanda Tanzcr 
Sprejema od 9—1 In od 3—6. 

Trst, Piazza C. Goldoni št. 5. I!. 

Fratel l i Ha ub s z 
Trst, ulica Carduccl 14 ( p re j T o r r e n t . . 

Zaloga ustrojenih kož. 
Velika izbera potrebščin zs Čevljarje. — Specijaliteta 

p o t r e b š č i n z a s e d l a r j e , 

ARTURO M0DRICKY 
Prodajalnlca manuf. blaga in drobnih predmetov 

Trst , nI. Belredere 32. 
Zaloga ugotovljenega perila in na meter, 
zaves, preprog, tapeto v, volnenih in bom-
bažnatih odej, perkala, zefira, črnega in bar-
vanega satina. srajc, nogavic, trliža in volne 
za žimnice, dežnikov, srajc, ovratnikov, za-
pestnic iz platna in iz gnmija, kravat in 
drobnarij v velikem izboru po absolutno 

konkurenčnih cenah. 

E 
STRUCHEL & JERITSCH 
Trst , vogal ul. Nuova-S. Caterina 

Nov prihod volnenega blaga za moške 
in ženske, zefir, batist in perij iva svila 
za jopice. 

Svilenina in okraski zadoje novosti 
velik izbor izgotovljenega perila in na 
metre, spodnje srajce moderci 

Vezenine in drobnarije, preproge, za-
vese, triiž po izjemno nizkih cenah. 

F*;*' 
Nova slovenska trgovina V 

i z g o t o v l j e n i h o b l e k 
d o m a č e g a in inozemskega blaga za moške obleke 

MARTIN SKAPIN, TRST, ulica Arcata št. 19 
Moške obleke od K 14 dalje, deške obleke od K 11 dalje, plat. obleke, vestaljet 
srajce, malje, sp. hlače itd. Specijaliteta hlač za delavce domačega izdelka 
Napravljajo se obleke po meri vsakovrstnega kroja. Cene absolutno konkurenčne' 

Pomladanske novosti 
za ženske in moške obleke 

prihaja jo v ogromni množim 
edini slovenski trgovini 

Križmančič & Breščak 
7rst, ulica Jfuova št. 37. 

Poštena postrežba. — Nizke cene. — Sveže blago. 

Uzorci s t pošiljajo na zahtevo franko. 



6 t r a n I V » J S T D I N O S T « š i v 1 5 3 . V T r s t u , d n e j u a i j s 3 9 1 2 . 

fej O d l i k o v a n i č e v l j a r s k i m o j s t e r f | 

I Viktor Schenk i 
fi zalagatelj obuvala c, kr. dež. 
t v : : orožulškega poveljstva : : 

p r i p o r o č a s v o j o z a l o g o r a z n o -
v r s t n e g a o b u v a l a z a g o s p e , g o -

s p o d e k a k o r tudi z a o t r o k e . 

P r o d a j a n a j b o l j š e g a 

v o š č i l a F r e d i n , Glo-

bin, c a v a l i e r in Cir . 

M e t o d o v o m a z i l o . 

Trst, Bel 32 

ti 
8 1 

13 
I I 
n 

Po najvišjem pooblaščanju ccs. t in kr. apostolskega Veličanstva 

Izredna c. kr. državna loterija 
v d o b r o d e l n e n a m e n e c . k r . d o m o b r a n s t v a in ? r o ž n i d t v a 

T A DEVAIUVA L O T E R I J A , edina v Avstriji zakonito dovoljena, v a e t a j e 2 1 . 1 4 8 dob i tkov 
v gotovini v skupni svoti 555.000 kron. 

• t a r Glavni dobitek: 2 0 0 . 9 0 0 K. 
Ž r e b a n j e s e b o v r š i l o j a v n o 4 . j u l i j a 1 9 1 2 . S r e č k a s t a n e 4 k r o n e . 

Srečke se dob?jo pri oddelku za državne loterije na i>snaju III. Vcrdere 55o!l»:oitstrasae 7, 
v loterijskih koltkturah, tobaktirnab, pri davčnih, poStciH, brzojaTcih in Železniških uradih, 
menjalnicah itd. IgraJai načrti za tupovalce srečk brezplačno. Srečke t«e pošiljajo poštnine proa 

M c. Kr. loterijske direkcije<0dde,ek -

i i 

v 
proste. 

drž. lotenje) 

N a j b o l j š i in n a j p o p o l n e j š i 

glasovirji in pianinl 
»a vkupijo najceneje proti takojšnjem oplačilu ali 
na najmanjše mesečne obroke (tudi za provincije) 

samo naravnost od tvorničarja 

:: HENRIKA B R E M i T Z h 
c. kr. dvornem založniku 

v Trstu, ulica Tor S. Pietro 2 (Belvedere) 
Svetovna razstava v Parizu 1900 najvišje odliko-

vanje Avstro-Ogrske za glaBovirje. 
—: Katalogi In kondic. gratis ia franko. : — 

Austro- Američana 
= brza zveza z Ameriko. = 

Avstrijska paroplo™ fleljrnžba JMUfaf 
v z d r ž u j e o d 1. m a j a 1 9 1 2 , s l e d e č e 

g l a v n e p r o g e : 
Trst-^JsrkovIć A. (poštna*. 

O d h o d iz T?sta v ponede!.'ek ob 5 ari pop. 
P o v r a t ek vsako soboto ob 6 15 uri zjutraj. 

Trst-MatJtović 3 . (poštnai. 
Odho-d iz Trsta v četrtek ob o. uri p opoldne. 
P o v r a t e k v sredo nb 6 15 u i zjutraj. 

Trst-MetUović C (p štoa). 
O d h o d iz Trsta v soboto ob- 5. uri popoldne, 
f o v r a t e k v četrtek ob (M5-uri zju-rajT 

Trst-Korčula (poštna?. 
O d h o d iz Trsta v torek ob 5. uri popoldne. 
P o v r a t e k v ponedeljek ob o*lf» uri zjutraj. 

Tret-ŠibenJk (postna). 
O d h o d iz Trsta v petek ob 5. uri popoidne. 
P o v r a t e k v žetrtek ob (j. uri zjutraj .-s 

Trst-Makarska (trgovska). 
O d h o d iz Trsta vsako sredo ob f, uri popoldne. 
P o v r a t e k vsaki ponedeljek ob 1-15 u,n pop. 

Trst-Vis (trgovska). 
C d h o d iz Tr.^ta v soboto ob T. uri popoldne. 
P o v r a t e k vsaki četrtek ob T'15 uri popoldne. 

Trst—NeW-York 
„ A r g e n t i n a " 18 . j u n i j a 1 9 1 2 

* M a r t h a V V a s h j n g t o n " j u n . 1912 

Trst—B u e n os -Ayres 
„ F r a n c e s c a " 1 3 . j i m a j a 1912 

„ L a u r a " 2 7 . j u n i j a 1912 
Medpotcms se uslavi v Cadixu, Las Primas, 

Santo* in Mmtevidee*. 

Največj i k o n f o r i - E lektr ična razsvet l java in venti lacija. - N a r o d n a kufnnja. 

Za informacije o prodaji prevoznih listkov L, II. in rcr-areda toHko za Ameriko, kolikor za 
Patras, Palermo, Cadix in Las Palmas obrniti se je na Urad za potnike v Tr3tu, ulicjv Mol in 
piccolo št. 2, za tovor in blago pa pri Gt T&rabochia & C o, Trst, ulica Pooterosao št. 3, I. n. 

URAR 
A L E S S A N O R O ' C E L L A 

(bivši sodreg gosp. Pagnacco) 
Trst, ulica Barriera vecchia 23. 

0 priliki birme 
pripsroča vsakovrstne ure in zlatanine. 

Pozor letoviščarji! i 
O d d a s e takoj 1 — 4 lepe , n o v e , r a e b l i r a n e s o b e s k u h i a j o ali b r e z 
k u h i n j e . — N a r a z p o l a g o je t u d i m r z l a , g o r k a t e r s o l u c n a k a p e l . 

Vila n a j l e p š a l e g a v c e l e m o k z a j u . V i l a s to j i n a t r a v n i k u , o k o l i n j o ve l iki v r t i . 
Viktor Oroszy, — ž e l e z n i š k a p o s t a j a , — V E R D pri V R H N I K I . 

j Z a b i r m o ! 
' Najlepše in najcenejše darilo za birmo dobite 
jedino v pioiiajalni manufdstturne^a b aga 

i ^ m e i i a | f l a r l i n i e o 
Trst, Nova ulica (vi* Nuova) 41, 

Bogat izbo?* 
izgotovijeniii oblek za ženske in punčke, 
ženske vestalije, bluze in izbrano perilo. 
Vsprf jema »a naroči la p ; meri. Zmerne cene. 

R R N BRTRGELJ 
- čevljarski mojster 
Trst, ulica Vittoria Colonna 10 

(v bližini ulice Tigor), priporoča se slavnemu 
občinstvu. Izdeluje in popravl ja vsakovrstno 
obuvalo sa moške, ženske in otroke. Sprejema 

naročila po meri. Cene zmerne. 

:: Prus tovarno izgotovijeniii oblek 

Lastna fllijalha na Corsu 3 7, Trst 
nasproti kavarne „Al Corso" 

Ur Najbogatejši izbor moških in deških 
oblek; kakor tudi konfekcij za g o s p e : : 

Ker sva sama izdelovatelja, prodajamo lahko cenj. občinstvu svoje iz-

delke za najmanj 

o o mani 
kakor so navadne cene. — Da se prepričate, vas uljudno prosiva, da obi-

ščete najino bogato zalogo; ne da bi bili tudi prisiljeni kupiti 
0 

Z odličnim spoštovanjem 

Filijalka Richter & Glaser, Trst 
Corso štev. 37« 



V Trstu, dne 2. juni ja 1 9 1 2 . » E D I N O S T e St. 1 5 3 , Stran V . 

Slovenščina pri železnici. 
Po osnovnih določbah za upravo dr-

žavnih železnic moralo železniška ravnatelj-
stva vse vloge strank in samoupravnih 
oblasti ali uradnih oseb reševati v istem 
j^ziiu, v katerem so pisane, ako je ta jezik 
običajen v tistih krajih, koder tečejo proge d ličnega 
o: činstvo (razglasi, napisi, okrožnice, vozni 
rcJi) se morajo izdati v nemškem in v ti-
stem Jeziku, ki je običajen v okrožju ravna-
teljstva ; sploh se mora s strankami občevati 
v nemškem ali v označenem dtželno-obi-
čalneni jeziku, kakor ga pač stranka govori 
ali piše. Ravnotako kakor ravnateljstva mo-
rajo ravnati tudi postajni in drugi železniški 
uradi v vseh zadevah, ki se tičejo njih de-
lokroga. Kjer je slovenski jezik običajen, 
morajo uslužbenci občevati s slovenskimi 
strankami slovenski, oziroma morajo na 
slovenske odgovore odgovarjati v sloven-
skem jeziku, bodisi pa to ustmeno ali 
pismeno. Vsi slovenskemu občinstvu name-
njeni napisi, lepaki itd. morajo torej biti 
objavljeni v slovenskem jeziku. 

Enake določbe so "merodejne tudi za 
druge železnice, na Slovenskem torej za 
Južno železnico. Vsled tega lahko piše vsaka 
stranka na železniško ravnateljstvo, ako je 
slovenski jezik ob njegovih progah običajen, 
v slovenščini, na kar ji mora ravcateljstvo 
tudi v tem jeziku odgovoriti; isto velja za 
vse avtonomne urade. Nikogar ne sme skr-
beti, iti k železniškemu ravnateljstvu ali k 
postajnemu uradu, ker baš ne zna nemški; 
ravno narobe! Slovenec naj rabi edino'e 
svoj miterini jezik !n to v vseh dopisih in v 
vsakem Gsebnern občevanju, najsi razume 
nemščino še tako dobro ! Čudno in obžalo-
vanja vredno je, da zanemarjajo to pravico 
cel d sicer narodne slovenske tvrdke, posa-
mezne slovenske stranke, in slovenska dru-
štva ; pač mislijo, da je slabo, ako rabijo 
slovenski jezik. Kaj š e ! Kar jim gre po za-
konih, morajo dobiti; slovensko pisaca 
vloga ali prošnja se ne sme odbiti, ker je 
vendar dolžnost oblasti in uradov enako 
postopati proti vsem strankam. Ato ta a!s 
oni misli, da se je v nemar pustila ta prva 

marsikaterem uslužbencu Je skrit Slovenec,4 

ali v skrbi za svoj obstanek se ne upa po-< 
kazati Slovenca. Tretjič, ne odklanjajte slo-1 
venskih prosilcev, Češ, da Slovensev pri' 
železnici ni treba, kakor se Je že pogosto; 
zgodilo I Temu bi bilo treba posvetili po-! 
sebno pozornost; vse take slučaje naj bi se 
vztrajno nadziralo. Slednjič, razpišite službe 

Železnato K i i - l o o / ž r m v a / f o 
ravnateljstva. Vsa naznanila za 1 opombo, da Je treba znati slovenski, in ne 

bo nedostajalo sposobnih prosilcev. Med 
drugimi pogoji za sprejem k železnici je 
vendar tudi znanje Jezika, ki se rabi v služb!! 
z občinstvom. 

V smislu imenovanih določb bi morala 
ravnateljstva, kojih prcge teko po Sloven-
skem, objavljati vsa naznanila, vse razpise ne 
samo v nemških, ampak tudi v slo renskih i 
časopisih, kar se pa pri nekaterih ravna- \ 
teijstvlh (pri btljaškem) popolnoma opušča, j J 
Železnice podpirajo pač mnogo nemških j 
časopisov, v katerih redno priebčujejo oglase, ; 
slovenskega časnika pa nir hi bi ga tako g 
podpirala železnica navzHc dejstvu, da je v : | 
okrožju tega železniškega ravnateljstva ve-; j| 
!lko Slovencev, ki imajo vendar pravico, da; $ 
na svojih tleh čitajo železniške vesti v svo- i 
jih, ne pa, ako jih hočejo izvedeti, v tujih i 
časopisih. 

Časopis DjŽU. 

g a b o l e h a * i n r e h o n v a l e g o o s i t a 
Prov2roSa volji do Jedi, atrjujo 
Želodec ia ejačuje tudi trgoizem 

Priporočeno od nAjalorečlh adravnLkor r raeh 
aiuČMjih, kadar ae je treba po boleani ojaiiti. 

Odlikovano t 22 kolajnami na raznih r&sstav^h ln • n&d 
6000 sdiavriLSklml spričevali. 

Izborni okus. SR3T Izborni »kn*. 

Lekarna Serravallo - Trst 

Krit ika, 

TOVARNA GLASOViRJHV 
,1 J S2.BT £ S V* 

so mu odprta še druga pota. Sploh pa 

Spisal I. Ribičič. 

Bil je človek. Krotak, ponižen, i ^ipa-
polnlm srcem in z dušo, po lepoti lirepe-; 
rrečo, se je podal v svet. Tajna sila. ki ji 
sam iii vedel imena, ga je gnala naprej ; 
brez cilja Je hodil. Morda pa ni bik tajna 
sila, morda je bilo prav natančno začrtana 
prokletstvo; kajti, čim Je je ustavii korak, 
se je kdo zaletel vanj in se spotaknil obenj. 
ln človek se je v svoji ponižnosti ia skrom-
nosti koj umaknil ia šel svojo pot dalje, 
brez jeze in brez sovraštva v srcu, kajti 
prepolno je bilo srce lepet, da bi se pri-
kradla senca vanj. Do vrha je bilo srce 
polno lepih, kristalno čistih kamenčkov — } 
lepih misli. Vstrajno, kakor mravlja, jih je 
nabiral človek na svojem potovanju in j-h 

v Trstu, o!ic5» delta Fornace št. 8. 
P r o d a j a , p o p r e v l j a i n m e n j u j e g l a s o i / i r j e , p i -
k a n t n e , h a r m o n i j e . o r W e s t r i j o n e i t d . - U g l a š e -

v a n j c i z v r s t n o i n t o č n o p o n i z k i h c e n a h . 

-{C.. Jv-JSfc^C -BiLi ftffifr^jMfe ' jg-jffi 

blogo za ženske (n sukno za 
meftke ebieke, zadnje mode 
razp»šiija najceneje J u g o -

o v a n s k a razpoiiljatna 
R. Stermecki v Celju št. 302 

Vitrtri na zahteve pcitnln« prosto. 

PeHcrM ln slašClCsrnii 

Josipa Zavadiaž 
Trst, Ula S. Miirca št. 15. 

Kruh svež trikrat na dan. Vino in iikeri v 
steklenicah. Sprejema se kruh in drugo v 

pecivo. Postrežba nn dom. 

dolžnost, si bo vsekajo znal pomagati, ko «*rival skopo, kakor zaklad, in v jasnočl-; 
stih trenutkih — takrat, ko se zliva duša 

stranka ne ve, morda ima pri njeni zadevi sama v a s e ~ l e človek tihn cdpri vrata 
odločilno besedo ravno zaveden Slovenec, i svojega srca, stopal po prstih do svojih 
katerega bo slovenska vloga zetovo vese-1 kamenčkov in se poigral z njimi kakor otrok. < 
lila. Ne da bi si kaj škodovai, ravno na-|— T a k i e b i l t a človek, 
sprotno, narodu in sebi v korist naj rabi! P a s e i e zgodile, da ni bilo več pro-
Slovenec svoj jezik pri vsaki priliki 1 Ako bi j s t o r a v S fcu ^ vse kamenčke. Takrat se je 
se postopalo dosadno, bi se moralo pri rodila misel v človeku ia mu velela: 
vseh železniških uradih in pri ravnateljstvih i »Dal» pokaži .svetu svoje lepe tee-
samih nastaviti več slovenskih uslužbencev, I menčke ! Sezidaj kapelo z cjimi 1* 
in to osobito v strokah, katere so posebno! Človek je šel in sezidal kapelo iz k:i-
važne za občinstvo samo. j stalno čistih kameečkov. Postavljal je ka -

V komercifelni službi n. pr. bi b*lo S menček na kamenček; nič ni klesal, nič ni 
treba veliko več slovenskih uradnikov, nego j meril, nič izbiral: kakršne je našei. take je 
jih je. V obče pa je znano, da je danes ! o m Q l * " i l 9 o i r w H o i i« i 
zelo malo Slovencev pri železniških ravna-

Z O B O Z D R A V N I K 
[j pekarna, slaščičarna 

s tovarno biskolov 

Dolenc in zalogo vin v buteljkah. — Skladišče 
— — m o k e iz prvih mlinov. — — — 

ordinira 
Prevzemajo se pečenje in naročila za 

'ženitve in krste. — Kruh svež trikrat 
_ _ . — n a d a n p r i — 

ulica S. Lazzaro št. 2 3 . f rancesco BLAZINA 
Sprejema od 9—1, 3—6. j T r s t j v I a G i u l i a š t . 2 5 . 

teljstvih, pri beljaškem samo par, akoravno 
obsega to ravnateljstvo mnogo prog, ki teko 
po slovenski zemlji; dosti boljše ni pri tr-
žaškem železniškem ravnateljstvu. Kruta re-
snica Jef da iz raznih krafev došii Nemci po 

, V E D A ' 
j 2-mesečnik za znanost in 

\ kulturo. Cena letno 8 R-
IW»*M I«»T**»>SE 

Naročnine sprejema tudi za II. letnik Slovanska 
knjigarna Jos. Gorenjec, Trst, ul. Caserma 16 

jemal, s tafciml zi£a\. D cz-dal j e ! Kakor ]e 
dozidal, se mu je zdelo, da vidi čudo: iz 
stotero, tisočero malih kamenčkov je na-
stal en sam jasno-čist kamen. Stala je ka-
pela pred njegovimi sanjavimi očmi, -na-
tančno začrtana ic jasno icklesana, kakor kip. 

Take je bil veren človek, da je št ! in 
ogromni' večini prevladujejo pri železnici in j poklical ljudi: „Poglejte, našel sem ka-
sene na vplivnih mestih ter smatrajo Sle- nienčke, sezidaj sem si z njimi kapelo, pri-
venca-domačina za vsiliivca, tujca, ga pl- 'dite in sodite!" 
sano gledajo, lapostavliajo in mu sploh] I n so prišii. Do vratu zapeti so : : : 
škodujejo, kjerkoli mu le morejo, in naj je| P l i s !*. d a tlovek nI mogel videti v prsi. 
še tako izvrsten uradnik; edino, kar ima| V e l i k e naočnike so nossii, tako velike, da se _ _ 
slovenski uradnik od- svojih z m o ž n o s t i i n l e človek začudil: ! S g 

svoje pridnosti, je, da ga izkoriščajo do! »Cemu vam bodo? Sukno odpaite — £ 
skrajnosti, da mora delati za sovražnike, ki i s srcem poglejte!" 
pa namesto njega napredujejo. j I z P a i e siopi\ naočnikar, se pri-

Kdor pozna te res žalostne razmere, ne j b , { ž a l m o I C e kapeli, privzdignil roko in 
ve, ali bi se smejal ali jokal nad n e s r a m n o j meril s krožilom, dolgo meril. Ko je teme- g J * V i 8 S « L f i S C S a S V m 9 * L u c i a 5 - 1 3 ^ 5 4 
predrznostjo Nemcev, ki si še upajo govc-s ri,» l e d e i a I : . x > C 30«ATA IN LEPA IZBEHA PIJJEGA ih NAVADNEGA POHIŠTVA taPElARrj % * £ 
riti in celo po časopisih trditi, da slovenski, _? I\ r e z i d a ; i T b o ! moral" Izklesati t>os» delo SOLIDNO u fuUomtuih .^a«. cene zmerne 

• O-T-

- c3 

Velika imm ?n tovarna pohištva I f i 
ANDREJ JUG - TRST ê  * 

— 3 "O 

199 3 5f % 

uradniki žive od dobrotljivosti nemških to- m o r a l kamenje in tiste črne vmes boš moral \ 
kako ve-1 nadomestiti z drugimi! In kar je glavso: 

boš moral zidati, ne tako i 
varišev. Vsakdo mora izprevideti, . , 
levažnega pomena je za slovenski narod, da P° načrtu 
bi biio ori osrednjih uradih več Slovencev, j tjavendan! 
Da bi bilo pri osrednjih uradih taktičnemu; Ves tih in upognjen je stal človek pred 
številu Slovencev odgovarjajoče število slo- J kapelo. Dvignil je sanjavo oko in pogledal, 
venskih uradnikov, bi bilo to ne le v ko- čudno: res se mu je zdelo, da ni zidal 
rist slovenskemu narodu in slovenskim i P° načrtu in da bo treba odpraviti črne 
uslužbencem sploh, marveč bi bilo to v! kamenčke. 
občno korist — to povdarjamo 1 — in vi Istočasno je stal v bližini drug naočni-, 
prid železnici sami. Delalo bi se in ne p o - ! k y r i a v ! e k e i n a kar pravi prvi. Ko je 
litizira'.o, kar se prerado godi od strani! s l i š a i , je šel in dejal tretjemu: w Vse polno [ 
nemških uradnikov,'ki imajo trdno zaščito v črnih kamenov je vmes !" 

• - ~ i- x" x — * ,Volksratu" : slovenskih uradnikov ne bi In tretji je stopil k četrtemu In zaše-

Veliko skladišče klobukov 
dežnikov, bele in pisane srajce, izladsk. platna 
žepnih robcev, moških nogovic itd. itd. * * * * H M 

C V E N K E L . T r « , Oor.o32 
Cene zmerne. - Postrežba točna in vestna 

Narodna trgoriaia. soes Narod g a trgovina. 
s samo — črnimi kameni je 

prezirali radi njih narodnosti, ampak bi jih P e t a l : 

upoštevali in jih postavljali po njihovi spo-j . mSkoro 
sobnosti na mesta, kjer bi mogli razviti ;z i d a I 

svoje zmožnosti in moči v prid sploŠnostiJ Komaj je slišal peti, se je že sklonil k 
Ker je služba pri osrednjih uradih mero-1 Šestemu: 
dajna, zato je pa za slovenskega uradnika »S samo črnimi, umazanimi kamni je 
tem s'abejša. " 'zidal kapelo!-

V zunanji službi je sicer boliŠe; ven- I Zasopihal je šesti in zarjovel: j 
dar so na nekaterih progah in postajah na-1 «Mudje božji, ali ste že slišali kedaj 
ravnost neznosne razmere, ki jih slovensko M enacega ? S peskom je zidal, s črnim in 
občinstvo občuti ksr najbridkeje. Najboljše umazanim! Ljudje božji, kapelo je zidal!" , 
postaje na slovenskih tleh imalo še vedno i Zarežalo se je ijudstvo in šlo. f 
v rokah zagrizeni Nemci ali nemčurji; na . Presenečen je človek dvignil oko: stala: 
slovenskih progah so nastavljeni uslužbenci, i e kapela pod njim, vse bolj jasno za- j 
ki ne znajo ali ne marajo govoriti slovenski, črtana, še vse lepša, Še vse bolj svetla... 1 
dočim mora dokaj Slovencev brez tehtnih . Vzravnal se je človek ob kapeli, ravno 
službenih razlogov služiti v popolnoma nem- Je stQl ln ponosno... i 
ških, pogostosna jako slabih krajih b " 

Naj se ne oporeka« da ni možno dobiti 
toliko slovenskih uslužbencev, da bi se za-
dostilo jezikovnim potrebam. Prvič, čemu so 
Slovenci na nemških progah ? Drugič, za-
h te\ a j te znanje slovenskega jezika, in videli b i a g o , SUtCDH 
bofiie, koliko ae jih bo oglašalo, kajti v • b s h h h h h h h h h 

t ^ 
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SOKOL sko 
za go«po<ie ia dame, iodno 
in modno blago priporoča 

K A R E L KOCI A N . 
: : tovarna aakna : : 
v Humpolou ( Č e š k o ) . 
: : Uzorci franlco. : : 

Veliki trgovini izgotovljenih oblek 
z blagom z a moške tvrdke 

Giovanni Beltrame 
„Air operaio" 

Trst , O o r s o štev. 3 5 
s e dobi velik izbor moških, deških in otroških oblek 
iz najboljših t o v a r e n po absolutno konkurenčnih cenah. 

P r i k l o p l j e n a j e t u d i k r O j a Č n l c a . X 

It 

I 
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bira-i V I . > E D I N O S T « št. 1 5 3 . V Trstu, dne 2. junija J 9 1 2 

Ži^nostenska banka. Podružnica v T r s l u . — Ekspozitura v Gradežu. 

Overjena 1. maja 1912. 
Izplačuje in izdaja akreditive. 
Sprejema vloge v tekočem in žiro računu ter na knjižice. 
Prodaja in kupuje valute, Čeke, vrednostne papirje. 
Sprejema borzna naročila. 
Hrani in upravlja efekte in vrednostne predmete. 
Daje rade volje raznovrstne informacije. 

Telefon šter. 40. Brzojavke: Žirnostenakš Grradež. 

Zastopstvo in zaloga glasovitih 

P L A j a r v o v ^ a 
GUSTAVA HOFBAUER, DUNAJ 

c. k. dvorni založnik in dragih svetovnih tvrdk 
v novi zalogi glasovirjev 

JOS. MIKRRfSC - TRST 
Piazza Goldoni št. 12, 1. nad. 

Pianini od 500 kron dalje. Eleganca — soli-
darnost — jamstvo. Poprave — zmerne cene 

obroki — na posodo — oglašenja. 

a gorivo, petrolja in stavil, materijala 
J osip Miceiiš 

Trst, via San Ciilino št. 2 (Sv. Ivan) 

EMILIH CEREGflTO 
TBST 

Ca m p o S a n G i a c o m o š t e v . 2 . 
P r i p o r o č a cenj. občinstvu svojo 

trgovino pisarniških in šolskih 
potrebščin. 

Prodaja razglednic in igrač vseh vrst. 

KSsrodilnica Luigi SkulI 
Trg Scorcola štev. 6 (ogel ul. Cecilia) 
Podpisani naznanja slav. občinstvu, da je 
odpri rairodilnico na trgu Scorcola štev. 6 
(ogel ulice Cecilia de Rittmeyer). Oprem-
ljena je z vsem v to stroko spadajočim 
blagom. Velik izbor mineralnih vod na 
novo došlih, dišav, mila iz tu in inozem-
skih tvrdk, gob, gumijevih predmetov, 
toaletnih predmetov, krtač, zrcal, glavni-
kov, mrežic, cevi in sličnih predmetov za 
razsvetljavo, barv, firnežev, copičev, voska 
za pod itd. Pričakujoč obilnih naročil od 
si. občinstva se beleži udani Luigi Skull. 

Najnovejši dohodi 
najsijajnejših in najbolj praktičnih novosti na polju igrač. — Potovanjski pred-
meti. Vozički in športni vozički za otroke. Usnjati predmeti. Umetni ognji. Fot-
ball in razni športni predmeti. Opanke. Posebno trpežne kuhinjske potrebščine 

iz aluminija, in iz železa Spinx needlušljive samo v trgovini 

CANDOTTI, PRATOLONGO & Comp. 
= = = = = Nova zaloga kuhinjskih predmetov in igrač. = = 

Trst — Via Gioachino Rosslni št. 24 ogel ul. Caserma. 
Velikanska izbora! Cene da se ni bati konkurence! 

JOSIP STRNTIC, Trst, Piazza Rosario 
odlikovan z zlato kolajno in križem na svetovni razstavi v Rimu 

ZALAGATELJ ČEVLJEV c. kr. finančne straže za Trst, Koper in Pulo, c. kr. varnostne Btraže 
za Trst, okolico, Pulo in Gorico, BkladiSča c. tr. glavnega carinskega urada in drugih skladišč. 

Priporoča cenjenemu občinstvu 
svojo veliko in dobro poznano tovarno in trgovino čevljev za 

moške, ženske in otroke. — 

Stara grška žganjarna 
v Trata, V1& Gavana 5. Ta se dobi bogata iz-
bira likvorjev ; specijalitete: grSki in francoaink ,njak 
kranjski brinjevec, kraSki slivovec in briski^ropiao-
vec in ram. Cene nizke. Izbera grecčic. Slafičke in 
zapečenci. GrSka mastici iz Sija. — Se priporoča 
Andrej A n t o n o p u l a . 

Robert Gian, urar, 
žepne in atenake nre ter »prejema vsako 
popravljanje po nizki ceni z dvoletnim 
jamstvom, 1292 

Mihael Lampe ^ J Z ^ . Z U l 
6&rn&. — V e č k r a t na dan svež krah. — 
Posebnost vino in likeri v steklenicah. — 
Postrežba tndi na dom. 539 

Fotograf Ivan Ljubic t;* 
1?, priporoča se slavnemu občinstvu. Izdeluje vsako-
vrstne slike, navadne in na dopisnicah. Hitra izvrSi-
tev in cene zmerne. 962 

Na novo otvorjen I 

HOtEL ! P E R M 
ca R £ SC A. s J 

E i m o o družba za parne mline \ 
\A»Y JWWVWv \A«,1AAAAAAAA/ 

A 

vir 

(Elisabeth D a m p f m u h l e - Gese l l schaf t ) 

Največje mlinsko podjetje v a^stro-ogrskl monarhiji. Pro- — 
dukcijska zmožnost: 220,000.000 kg na leto, 55 tag. na dan. • 

Glavno zastopstvo: Ferd. FOrst, 
= = = = = Žito in otrobi na debelo. 

I 

T R S T 
ulica Miramar 21. 

mj 

IZREDNA PRIL IKA! 
Vsled predstojeće selitve se razprodajajo po cenah znižanih za 

= = = = 3©°| n . 5 O 0 l „ i n 7 O 0 

vse tkanine bele in 
o , , 0 2 1 i 

pisane vsake vrste v manufakturni trgovini 

I k n f n n 1 / p n č i p krojaški mojster v Gorici 
M I I I U I I i V r U d l U , tekaliSče Frana Josipa 
št 36. Izdeluje obleke po meri v vsakem kroju. 
Sprejema tudi naročila izven Gorice. Pri naročilu 
zadostuje prana mera. V zalogi ima raznovrstno 
blago ter razpoSilja uzorce na ogled Cene zmerne. 

Carniel Umberto t rgovina a tu- tu 
Inozemskimi pri-

delki. Via Coiitl 1 8 (vogal ulioe F e r r l e r a ) . 
Skladliče testenin, i ta l i janskega riža, naj-
finejših ol j , mesnine in sira. Naravno m^slo, 
F i n a vina. P i v o v bat olj kan. P o s t r e ž b a na 
dom. Poštna poSUJatve po 6 kg. Nizko oene. 

Antonio Alberti 
Trstu, ulica Ponziana 131. Telefon 23—56. Zaloga 
in bogata izbera vsakovrstnih kožuhovin. Prevzema 
caročbe in vsako popravljanje. Čisti in pera vsako-
vrsto kožuhovine. 1579 

Kjj / l/H M l l l a i Trst, Piazza Ponterosso 5. 
i \ O l . WU. m U l U J , Trgovina jestvin in kolo-
nijalnoga blaga, specijaliteta: pristno čajno maslo, 
kranjske klobase in ilirske testenine. — Za obilen 
iqoak se priporoča udani Ivan Bidoveo, vodja. 508 ft'fuiuv-n uunui XVrtIJ OIUUVCC, VOUJU- JUO 

Marina Mattulich S I 
Tovarna pečatov, tablic, pečatov za župnije, gla-
varstva, urade itd. Pisalni in korirski stroji. 2052 

đ ^ • » H * 9 Z 9 T B S T , V I A S E T T E 
t . H i J B L M l ^ ^ F O N T A N E Š T . 1 5 . 

! ! ! 5 0 0 kron ! ! ! 
Vam plačam, ako Vam moje mazilo „Riasalbe" 
v treh dneh ne odpravi kuijih očes, izrastkov, 
trde kože in sicer brez vsake bolečine. — Cena 

lončku s pismenim jamstvom 1 krono. 

Izmi. Koto (Mm) I- pošt. jt. 12/15?, Ogrsko 

Vekoslav Švagel - v Trstu, ulica Giulia št II 
priporoča slavnemu občinstv 

M i n o lestoin In kolonllolnesa blaga. 
in na deželi še pod vodstvom °rosp. Jakoba JBambiča - t 

J{ans Schmldt 

TELEFON 
št 1085. 

zobctehnlk 

TRST 
al. della Zorita št. 7. /. 

1995 
svojo 

Ta trgovina - dobro poznana od 
_ U Slovencev v Trstu, v okolici in 

pod vodstvom gosp. Jakoba Bambiča - postreže enako dobro sL občinstvu 
z blagom prve vrste in po zmernih cenah. — — Zaloga otrobov, koruze In moke. 

PRODAJA NA DROBNO IN NA DEBELO. 
Priporoča tudi svojo prvo lq staro trgOVlliO j e s t v i n v ulici Farneto 10 . 

m 

Kocke . 0 0 0 k r o n 
blaga, deloma poškodovanega, se proda 

i j u h o m 

GRAF" 

Pomladno zdr auljenje! 
C a j iz sasaper i l jn in drugih kri č is to-
č ih korenin ic . Š k a t l j a s 6 z a b o j č k i 
za Sest dni zdravl j en ja po k r o n \'20. 

Lekarna ,AL GALEfVO' 
T r s t , ul ica S . Cil ino. 

prekašajo vse, kar se je doslej 
pojavilo na tem polju: 

Je kocke so izdelek prve vrste. 

Pri nakupu pozor na ime 

„ G R A F " ! 

V' • . • «-ii H T po n a j s i ž j i h c en a l i 

v i i M i i i u f a k t t r g o v i n i 

KARL ANDREJČIČ 
i \r i?. 

& • iuessfk 

v Trstu, ulica Malcanton štev, IO-12 
Poslužite se prilike. 

Aless. Giordam 
SpeelJalJst aa adravjenjo kurjih oče«, 

mlran racocelaik 

Ambulat. Corso 23. S. 
Ozdravi takoj navada U 
zastaran.: fcuria očesa t t > 
iedere na nainavs-.lnc-j;i ci-
Čin ::: brez vaake bu.-Cim. 
Garantira oadrtvijenie •» 
me u rastočih non.ov. TiSi 

aohte veate debelosti. Ha zahtsv« prida tu.U r i ti 

RESTAVRACIJA 

,RLLF\ STRZIOME' 
Trst , trg pred juž. kolodvorom 3 

(Nasproti južnega kolodvora). 
Priporoča Be slavnemu občinitvn in pot 
nikom, ki potujejo skozi Trst za obilen 
obiak. l o č i se izvrstno pivo i a vlao 
prve vrste. — DOBRA KUHINJA. 

p f CENE ZMERNE. 

Lastnik Anton Andrijančić, 
bivši vratar hotela -Balkan". 

P o z o r f | Opoldne in zvečer abonement, zelo ugodno. Izborna ku-
1 hinja in budjejoviško pivo (nič glavobola). Z m e r n e cene. Restavracija-Hotel 8&ikan / : P i a z z a 

V C a s e r m a J 



V Trstu, dne 2 . junija 1912 . - E D I J S O S T * št. 1 5 3 . 

Aparati Jacobus 
50% prihranka na plina, 

= E E = ^ kompletni 8 K. 
Ferruccio Wisnowsky 

Trst, ulica Guardia 20. 
Velik izbor steklenega blaga in 

porcelana po zmernih cenah. 
Na zahtevo postrežba na stanovanju zastonj 

iKsr Otvosjenaje 
oblastveno koncesijonirana 

posredovalnica 

Moderne železne ograje 314 
za vile (dvoroe), vrt«, tovarne, d«oi itčs, prestare za teae itd. 

D us trovan katalog šte-o 104 brezplačno. 
„ŽKna Industrijo alpskih 
dežel" Ferd Jer$ltsci?'s 
Sfihne - Rlejenfurt. 

Stalni zastopnik v Trstu. 
Podružnica tovarne v Gradcu, 
Gostingen Maut; podružnica to-
varne na Dunaju V/l. Wiener-

: strasse 45. • -
KUKUKKK %C K K K K K K 

Johanna Ebner 
T r o t , u l i o a M o l i u p t o o o l o š t . 1 1 . 
Td ITTITTNNTM I»> I J I 11 L I r r n T 

O O 

^ ^ ^ E3I 

• \ 

ttU 
ZaJ 

»reeea 
'Barrit.TR vecshia Stew. 8 

trn« rcLike zalogo 

m r v e h c t 

o 
O O 

:: V dobropoznani inanifakturni trgovini :: 

J km Z a p f x * o d 
ulica Nuova št, 36 (nasproti lekarni Zanetti) 

se vdobiva vsake vrste blag-a, posebno 

§ S P volnenega blaga za ženske obleke 
in tudi cvetlice ter peresa za klobuke 

vse po nizki ceni brez konkurence. 
Priporcčujoč se z odličnim spoštovanjem 

;: Točna postrežba :: A. ZAFREĐ. 

O 
© o 

r: 

O O 

' •i porseiasc. irk blssrov ^errs-itit- s raio 
'isK® sio«, areiic a tr&i 

koYi in napisi. 

srtka si gsrcetaaastih pisš&a n spesst8i& 

0"n 
Znana mirodilnica 

TO 

ulioa 8. Mlchele štev. 26. 
Velik izbor parfumov, miDeralae vode 
in bat v. Giavii lasiopatf čistiJae vole „Stcraov". 

I Stroj i k s ^&j im? 
Prva slov. manufakturna trgovina: Trst, ul. B a r r k r a vecchia 37. 

H 1 V # N O K l i O ^ Z I A 
(prej PEKIČ) 

Bogat izbor ženskega blaga, blaga za birmo, rokavic, pajčolanov, 

nogavic, trakov, spodnjih srajc. — Ugodne cene, da se ni bati 

= = = = = nikake konkurence. 

t a a 

i 

lSj • a 

i 

Nova prodajalna zlatarja- urarja 

l̂essandro Camaro, Crst 
CORSO štev. 23 

Podružnica: ulica Barriera vecchia 20. 
BOGATA IZBERA prstanov, uhanov 
z demanti ali brilanti in brez iatih. 

Verižice, priveski, zapestnice, zlate In sre-
brne ure, stenske ure Itd. itd. 

Popravlja, vkupuje in zamenjuje. Izvršuje . 
tudi vsakovrstne rezbarije. Cene zmerne. 
mmaBz^ammmzamB&MammBMMaasmmm, 

i 
Izšel je nov, ilustrovan in v treh jezikih j 
tiskan katalog- za seme in cvetljice, Dobi ; 
se ga, ako se naroČi za eno krono in več ; 

semen v 

OdllRoMnem cvetličnem podjetju 
M . G e r m a 

Via Michelangelo Buonarotti 
trgovina Via Ponterosso št 3. 

Zaloga moke prvo vrsto 

6 
ec 

CS 

N 

f j 

Aleks. RupnicK & C.e - Trst 
ulica Squero Nuovo št 11» 

Zastopstva in slavna zaloga 
nfllflneism vrst pšenične moke In krmnih Izdelkov 

poznanega valjčnega mlina 

VINKO M£JbIČ-a v Kranju 

M 
t» 

9 

Brzojavi: l̂ekorapnick — Crst 

Luigi Gramaccini 
TRST, uiioa Barrisra vecchia St. 25 

C »is lopvorne. &r Plačila na otok 
Spreiir.fi se popravljanje šivalnih stroisv j 

zisteroa. Prodaja Igel- olia In aparatov. 
K u p u i e in p r o d a j a ž e r a b l j e n e j 

. / a { n e s t r o j e . 6 0 1 i 

Č e v l j i asa b i r m a & c e m bo t r e 
barvali in črn! najraznovrstnejših krojev in kož, ličnega dala, iz najboljšega blaga, 

ter trpežni čevlji z a delo se dobe v prodsjslnah 

Čevljarske zadruge v Mirnu pri Gorici 
v TRSTU, Via Barriera yecclii& :38 in Via dei Kettori i, 

v GORICI, na Starem trgu 1. — V SPLITU, ul. Star. suda 314. 
V zalogah vedno sveže biago. 

UMETNI ^ 
Plombiranje Z O D O V 

Izdiranja zobov brez 
= vsake bolečine — 
Dr. J. Čermžk V. Tuschar 

zobozdravnik konces. zobni tehnik 

T R S T S3E3E2 
ul ica del la C a s e r m a š t e v . 13, II. n. 

TR&OTSKO-OBRTHA ZADRUGA K I S ' S ' 
ul. S. Francesco d'Asisi št. 2 I. nadstr. 

Postna brasilalčnl račun 74.679 Telefon 16-04. 
Podpisana si vsoja naznaniti slavnemu občinstva, 

da oddaja strankam v brezplačni najem 

' f e j 

male hranilne skrinjice 
Vsaka družina, kakor tudi vsak posameznik lahke debl take 

skrinjice, ki se primerne za prihranjevanje malih In večjih avet. 
Skrinjice se debe pri podpisani zadrugi. 

Trgov. obrt. zadrnga sprejema hranilne vloge od 
vsakogar, tudi Če ni člaa in jih obrestuje po 

Rentni davek od hranil, vlog plačuje zadrnga sama. 
Dajo po soj. na razne obroke in proti mesečnim odplačilom. 

Nadaljna pojasnila se dajejo v urada med uradnimi 
drami ki so : Ob delavnikih od 9 do 12 are dopoludne 
in od 3 do 5 ure popoldne. 

Trgovsko-obrtna zadruga v Trsta. 
uL S. Franc eseo Štev. 2. I. nadstr. 

Stran V I I . 

Dr. Fran Korsano 
Specijalist za stfffititae In koža« bolezni 

I n a sv6j tw 

AMBULATORIJ 
v TRSTU, v ulici Srna Pflcold ttev. S (oad 

j 'j Jadransko banko). 
I ̂  Sprejema ofi 12. do 1. ia S.1/1 do 6.Vi pop 

Mehanična delalnica 

Alarlk Lrnitschner 
zapris. cenilec Trst, Via Geppa št. 12 
Podružnica: Ulica Felice Venezian 14, vogal 

ulica C&vana. — Telefoa 138. 
Ekskluzivno zastopništvo 
in zalogu MvetovnoznHi e 
tovarne koles (bicikijeviu 
motociklet 8TIRIA tvr-

dke Joch Pueh & C o. v Gradcu Hiirkopp* 
Ifeamann kakor tudi tu- in inozemskih tvrdk 
veliko zalogo pritiklm. Za!jqa In upeljava 
elekir. zvoncev. — Sprejme kakorlnosibodi 

popravo v svoji atroki. Ĉ O) 

Mizarska delavnica 

francesco JCramer 
Trst, via Miramar št. 21. 

Izvršujejo se vsakovrstna mizarska dela 
in se jamči za točno izgotovitev po 
umetniških pravilih. Najzmernejše ceno. 

1- Siulio M l t m -i 
TRST, ulica Slomi Cardacol štev 29 

S TELEFON it o v. J i j st a 
C n r f l i i « eroij«, •rt«p*411al aparat^ 
Moderel, nm«ta» roke ta aofe, berjlje, 

klini pasi, elastični pasi U nefoflM, 
elektraterap ertičae pripravo, aparati aa 
••••• !••• •• • lnkalaeljo. mmmmmm—mam 
S K L A O L I Č T MtiakiilB U K L M G U U <j«aj* r«t7*biila, ii | u j i la ••fMtln*f» 

m PEČNIK (PetsctiDii) 
Trst, Via S. Caterina št 1, Trst 

(hiša Greinitz) 
ima čast Vam naznaniti, da se je v 
TRSTU kot zdravnik na novo naselil. 
Rodom Korošec (Podrožčica) bil je svoj 
čas zdravnik v več bolnišnicah na Dn-
najnter Šef-zdravnik Fran Josipovega za-
vetišča v Egiptn, kjer je bival dolga leta. 

Za notranje bolezni (splošno zdravilstvo) 
sprejema od 8—9 zjnt. in 2—3 pop. 

Kot Specijalist za kožne bolezni in bo-
lezni na vodi (spolne) strogo le od 11 Vi 

do 1. ure. 

Najboljšega češkega izvora 
Cene gosjega peresa 

za postelje. 
1 kg rjatih dobrih itesanlh i K ; b. ljiih K JJ-80, belih 4 k, belih t puhom K 5*10, 1 kg belih najfinejših ê -ianlb K r, 40 in K A, 1 kg o»tn<-ga puha rjav 6 K In 7 K, bele tiî e 10 K, na:tin(J> l,un *Pr» 

Izgotsvljene postelje ^ - ± g a ž 
rmenega gostonitnega Naakinga, 1 o-JeJ* 180 cui dolga in B ISO cm liroka z S pidzglavjema po 80 cui doUiina in 60 .«iro-kima, napolnjena z norim, ai*im, zelo trp<žnim, mebkim poateijnim perjem K 16. Pulopernice HO K : pernice K ; posamezne ra e 10 K, IS, 14 K ia 16 K; blazine 3 K, 3 K 30 in 4 K ; pernice SCO cm dolg i, 140 cm Široke 13 K, 14 K 70, 17 ti «0 in 21 K blazine yi> cm dolge, 70 cm Široka 4 E 50, 5 K »0, 5 K 70 ; spodnje pernica s trdnega, črtanega gradla ISO cm dolge, 116 cm ilroke, 12 K 80, 14 K 80. PoAilja te po povietju od 12 kron dalje franko. — l'reinena do oljena, aa nepripravno denar nazaj. Natančni ceniki gratis ln franko. 
S. Benisch, Dešenice it 265, Ćeftka. 

Oglase, poslana, osmrtnice in vsakršna 
razglasna ali reklamna naznanila je po-
šiljati le „Inseratnemu oddelku Edinost;11. 

Llnlmeni Copslcl Co. 
nadomestek ca 

K D B G - P A I N - 3 Z P E L L E R 
je kot najboljše, bolečine lajšajoče in 
odvajajoče sredstvo za drgnjenje pri oze-
bljenjn Bplošno priznano; dobiva ae za 
80 vin , 1 40 K in 2 K v večini lekarn. 
Pri nakupu tega povsod priljubljenega 
domačega zdravila naj se vzame le ori-
ginalne steklenice v škatljicak z našo 
varstveno znamko .Sidro", potem se je 

gotor, da se je dobilo pristni izdelek. 

Dr.KttterjateRar.PR,ZLATE" 

0 
fA 
» 

U LEVU, Prs, . rr -^g 
Elizabetna ulica š t 5, novo. [ J J 

Č e v l i a r n i c a » A l l a S a r t o r d l a " - Trst 1 

w m BAasiEBi VECCHIA ŠT. io (aunroa ai&Aoioarn« oastf) Izvratno In CENE ZMERMK. ' • C 8 



»EDINOST* št. 153. V T r s t r , aLe 2. junija 1912 
Stara pesem. cijelnega sprejema 

popoludne se je 
KrivJce, ki se dogajajo Slovencem in. StarČević", ploveč 

izletnikov. Okoli 6. ure. 
prikazal pamik „Ante' 

z izletniki proti Opatiji, 
Hrvatom v Trstu od strani izvestnih finanč-l^e«* je kmalu pristal, burno pozdravljan 
nih uradnikov, so že stare in se vedno p o J ogromne množice. V imenu Opatije in sploh 

vse Istre je pozdravil iztetnike pesnik go-navljajo. 
Dne 28. maja t. I. sem imel opravila na 

pomolu Josipina. Sešel sem se tamkaj s 
svojimi zaanci Dalmatinci: Josipom Ivanlše-
vičem, Matejem Tomašo, Frarom Culičem in 
Matejem Ivanlševičem. Vsi ti so trgovci z 

izletnike 
spod Viktor Car-Emln, na čemer se mu je 
zahvalil predsednik wKolau tudi v imenu vse 
„Hrvatske". Godba Je zaigrala himno „Lepa 
našo*, a „Lovor* v pozdrav svoj „Moto 
nakar so č'ani „Lovora" sproveli pofamlčne 
skupine v določena jim stanovanja. 

vinom. Vsi smo imel, opravi.a v tankem ceft % % 
carinskem uradu, da plačamo namreč davek Koncerta se je udeiežilo nad 1800 oseb, 
za iz Dalmacije došlo blago. Jaz sem iraei j med katerimi je bilo tudi veliko število sedaj 
dva soda žganja in sem bil prvi na vrsti. J bivajočih gostov iz raznih krajev sveta. 
Podal sem se k uradaiku, ki izdaja b o l e t e . : V i e koncertne točke so bile izvedene pre-
_ * I rivnri mnJficcfcl 11 brr PA Soli nanni In r»r> Pozdravil sem ga v slovenskem oziroma cizno, mojstrski, za kar so želi pevci in pc-

, , , , „ ;sebno še njihov kaoeln;« g. Anton Andel 
v hrvatskem jeziku ter nadaljeval „Prosim,; frenetično poh?aio od strani občinstva. Tudi 
jaz imam 10 hektolitrov in 40 litrov žga- j zdralifiška godba, pod vodstvom tajnik? 
nja." — Uradnik pa mi je odgovoril na te i Volosko-Opatijske društvene godbe, gosp 
besede „No mi s t i a p a r l a r e q u e 1 a j ^rva j sa , je izvela svoj del koncerta z raj-
i? « . < f x x . .. ;boljo preciznostjo. Pri prvem odmoru je 
l m g u a « ter je po meni označeno število. p0£|0fl|ja h r v , i l s i a „Cllalnlca" z Rake „Kolu" 
ponovi! v italijanskem jeziku. Opravivši to, srebrn venec, a ,Lovor" in Voloskc-Opa-
šem čakal, da nie pokliče blagajnik, da pla- tijsko občinstvo krasno dekorirana dva ori-
čam. Ko me je pozval in povedal svoto, ginalna lovorjeva venca ob velikanskem 

a razpoloženje je bilo narav-
ko je na to „Koto" zapele 

. „Lepo našo", katero je vse občinstvo sto-
lako kvantiteto po 83 K 20 st. ; ! e č poslušalo. Z eno besedo rečeno 

Opozoril sem gospoda blagalnika, da to1 „Kolo" je slavilo pravi triumf na obali sio-
ne more biii moja pošiljatev, ker jaz imam! vaškega Jadranskega morja v okrilju pra-
žganje in mi je znano, koliko je približno i originalnih lovorik. Po koncertu je bil 

° 1 _ _ . 1 1 i nrnatpliski v čitaJmr! 

cam. ivo me je pozval in povedal svoto, gujina »uvurj 
mora! sem se začuditi, ker zahteval je 249 «avdu?eDju; a ^ . . . v. . x , ' jnost slovesno, K oO stot., dočim sem plačal navadno za j t e n n 

plačati. G. blagajnik pa mi je odgovoril, da 
je moje, toda da se je pomotil uradnik ter 
zaračunal davek za vino, mesto za žganje. 
Vrnil sem se k omenjenemu uradniku ter ga 
(seveda v slovenskem jeziku) opozoril, da 
je pomota, da jaz imam žganje in ne vino. 

Da ne bi bil nikoli stega 1 Uradnik se 
le slino razsrdil radi — svoje pomote in mi 
je v svoji t o g o t i r e k e l d v a k r a t , n a j 
n e g o v o r i m o n e g a j e z i k a (namreč 
slovanskega), t e r d a n a j g o v o r i m 
I t a l i j a n k o a l i n e m š k o ! ! 

Videč njegovo razburjenost, sem rekel 
jaz: „Gospod! Kakor izobraženi človek bi 
morali Vi meni reči: „„Prosim, ker ne ra-
zumem ne hrvatski, ne slovenski, bodite 
tako dobri in govorite z menoj italijanski ali 
nemški in jaz bi bil prošnjo uvaževal in bi 
bil govoril z Vami v enem ali drugem je-
ziku. Ml Slovani smo namreč zelo uljudni z 
onim, ki je z nami uljuđen, četudi nimamo 
slučajno nikakih šol. Morda še preveč 
uljudni — tako uljudni, da moremo obče-
vati z gospodo, ki so obiskovali visoke šole 
ter imajo tudi visoke službe." 

Ta moj odgovor je gospoda uradnika 
jako razjaril. Ali nočem po zaslugi označiti 
njegovega vedenja. 

Visokemu c. kr. finančnemu ravnatelj-
stvu p3 mora biti znano, da na, oziroma od 
pomola „Josipina" prihajajo in odhajajo pa-
robrodi iz in za Dalmacijo, da prihaja blago 
»^osobito v Trst) za H r v a t e . Posebno 
vino, od katerega je tukaj najvišji davek. 
Razun tega so tudi potniki in pomorščaki 
na parobrodih večinoma Hrvati, ki tudi do-
našajo malenkosti, od katerih treba plačati 
davek In ki imajo torej opravka z uradniki, 
ki pa njih jezika ne razumejo! Zaradi tega 
bi prosili c. kr. finančno ravnateljstvo, naj 
ki že enkrat tam nastavilo uradnike, ki bi 
bili zmožni tudi slovenskega^ ali hrvatskega! 
jezika. 

V imenu vseh prizadetih se obračam 
tudi do jugoslovanskih poslancev, naj bi 
zahtevali na kompetentnih oblastih, da tudi 
v trgovskem obratu pridemo do svojih pra-
vic, ki nam jih kratijo oni, ki bi jih ne 
smeli. G a l o B o n e f a č i č . 

prijateljski sestanek v čitalnic: „Zo?a 
Opatiji, kjer smo se prav po domače zaba-
bavali ob milih zvokih slavcev in slavulj 
,Koia*. 

Da nI manjkalo tudi zdravije, to je 
umevno samo po sebi. Le prehitro je prišel 
čas, ko smo se morali ločiti, toda to v nadi 
na skorajšnje svidenje. Materijalni vspeh 
prireditve je bil krasen, moralni pa narav-
nost sijajen, ki nsm je donese! bfežilno za-
vest, da morje Adrijansko ni nehalo biti 
slovansko. Ia naša mora ostati ta Jadranska 
obal, pa naj stezajo po njei svoje kremplje 
vsi so vragi... — r. 

Število in plaće francoskih državnih 
- uradnikov. 

Francija je netorično jako demokra-
tična in jako bogata država. V drugih dr-
žavah ima naloženih črez 35 milijard frankov. 
A kako bogat je le Pariz, naj služi sledeči 
dokaz: 

Pariško me3to je razpisalo na dan 21. 
m. m. javno subskripdjo za posojilo 205 
milijonov frankov, ki jih uporabijo za novo 
mestno plinovo omrežje. Rezultat jednega 
dneva je bil sledeči: za 205 milijonov po-
sojila je le Pariz podpisal 14 m i l i j a r d , 
torej okolu 70 k r a t več, nego znaša po-
sojilo ! 

Toliko bolj razočara vsakogar izmed 
nas statistika o številu in plači francoskih 
državnih uradnikov, ki Jo priobčuje franco-
ski državni statistični urad.*) 

Na Francoskem in v njenih kolonijah je 
nekaj nad 340.000 državnih nastavijencev; 
od teh spada pod finančno ministerstvo 
47.000, naučno ministerstvo 140.000, mini-
sterstvo za pošte in brzojave 86 000 usluž-
bencev. Njih letne plače**) so sledeče: od 
340.000 državnih nastavijencev dobiva: 
183.760 manj nego 1000 frankov 
108.257 
27.484 
10.851 
4.996 
2.472 
1 226 

419 
1.083 

295 
1.565 

212 

od 

HruotsKo peuskG diuštas „Rolo" 
iz vmm v Opatiji-

Komaj je minolo dobro leto dni, odkar 
je orila slovensko-hrvat stal pesem na obali 
Jadranskega morja, v naši prekrasni Opa-
tiji, in že nam je bila zopet sreča, da smo po-
slušali milo našo pesem, umetniško izva-
jano. Lanjsko leto nam je dala tako priliko 
naša „Glasbena Matica" iz Ljubljane, letos 
pa hrvatsko pevsko društvo „Kolo" iz Za-
greba. Skoraj ves teden je bilo grdo vreme, 
a v nedeljo se je nebo razjasnilo, kakor da 
bi hotelo tudi naše solnce prisostvovati 
sprejemu bratov „Hrvatov", ki se Jim ni 
zdel'pot predolg iz Zagreba k nam, v za-
puščeno našo Istro, da nam s pesmijo do-
kažejo, da tudi oni, sami tlačeni po nasilni, 
nepravični roki, Čutijo bratski z nami. Našo 
Iskreno hvaležnost na tem je izražal spre-
jem v Opatijske m pristanišču. Ze ob 5. uri 
popoludne je bilo na spatljskem po-
molu nad tisoč ljudi, Volofko-Opat.jska dru-
štvena godba in hrvatsko pevsko društvo 

Lovor" iz Opatije, k! je Imelo nalogo ofi- • 

1000—2000 
2000—3000 
3000—4000 
4 0 0 0 - 5 0 0 0 
5000—6000 
6000—7000 
7000—8000 
8000—9000 
9 0 0 0 - 1 0 0 0 0 „ 

10C00—20000 
20000-100000 „ 

Predsednik republike ima 600.C00 fran-
kov letne plače in 600.000 reprezemacijsfce 
doklade 

Ako vzamemo srednjo letno plačo 
183.000 nastavijencev, ki imajo manj nego 
1000 frankov, dosega ta srednjo svoio celih 
766 ffsl In ako računamo, da je šestina 
vseh difavnili nastavljencev v Parizu, kjer 
je življenje drago, ako pomislimo, da vlada 
na Francoskem tudi draginja, a da ima ta 
država demokratsko vlado in največjo za-
logo zlata, se bomo tem številkam jako ču-
dili, kakor se jim bodo posebno čudili naši 
državni uradniki. 

*l L' Annnaire de statistike de France 1912 
(stran 281—82). 

*») Po A. Neumarcku. podpredsedniku ,So-
ciete d' economie politique". 

OSTREDNl BANKA ČESKfCH 
ODHDITCI CM PODRUŽNICA v TEflSTJ 
OrUn! i c L t i t :: nizu m phteeossii :. :: 
ms na t a m * V / o PreiQUBTe Tloge 
Fiksne vloge pod najugodnejšimi pogoji, 
VIDIJE is KAVCIJE - - - S S I J i i m 
Uradne ure od 9 . - 1 2 . dopol. In 2 . 5. pop. 

J.G$I iPERTI- T W " 
ulica Barriera vecchia 13. 

Z a l o g a d o m a č e g a in inozemskega 
s a t n a z a moške obleke. 

Popolna izbera perila, volnenega blaga, malij, srajc, 
ovratnikov, zapestnic, kravat, perkala, batista, zefirja, 
bombaža ter vsakovrstnih nogavic in žepnih rut. 

Posebnosti za krojače. 
Sprejemajo se n a r o č i l a p o m e r i . 

32 

Rabite za strehe m \ m \ l \ 
(asbest-cementni škriljavec). 

Zahtevajte cenike in vzorce pri 

glaynem zastopstvu in 
zalogi 

U. Janši in drag 
Trst, ulica Sanita 25 

Pozor na znamko „ETERNIT", utis-
njeno na naše šipe. Samo tedaj 
pristen, če nosi vsaka plošča napis 

z Izbočenimi črkami, šššsi 

MoJa ženo in vsaka pametna, štedljiva gospodinja uporablja 
mesto dragega kravjega, kuhinjskega ali na-
miznega masla boljšo, zdravejšo, redilno izdat-
nejšo in skoraj za polovico cen-jšo margar ino 

EE5] I X I € U M " 
Dobiva se povsod, ali pa se naroči naravnost. Združene tovarne masla in mar-
g a r i n e , ( V e r e i n i g t e Margar ine- u . B u t t e r f a b r i k e n j Dunaj, XV. Diefenbachg&sse 5 0 . 

mmmmammmm^m'^ 

Dobroznana wrdka rmniiifakturnâ a blaga 
Trst, ul. Nuova 36-38 
vogal ul. 3. L-azzaro 

>T > H S L ^ 
I i h 

Trst, ul. Nuova 36-38 
vogal ul S. L*az^aro 

opozarja in prijateljsko priporoča svojim cenjenim odjemalcem in slavnemu 
občinstvu, naj nihče, ki ima nakupiti manufakturnega blaga v svojo lastno 
korist ne opuste prilike ter obiščejo velikanske zaloge od goraj imenovane 
tvrdke; kjer se dobiva vedno največja izbera vsakovrstnih manufaktur, za 
jesen in zimo, in sicer: Blago (štofe) za ženske in moške obleke, barhenn 
(fuštanja) belega in barvanega, volnene odeje, odeje lastnega izde!!:a, pre-
proge, zagrinjža (zavese), posteljna pogriniala, spodnie iopice, icakor tudi 
vsako drugo telesno perilo. — Vsake vrste in vseh širinah belega platna 

bombazevine itd. itd. 

Vse biaga je iz prvih tavars, najboljša vrste in po najnižjih cenah, 
tako, h prekosi vsaks največjo koi&nreaco. 

. ̂  • w - ^ • . • 

s ii 9 žrebanj na leto u 

: 

as , M ' 

s sledečimi glavnimi dobitki in sicer : 

2 po lir 3 0 . 0 0 0 in 15 OOO, t po frk. ICO.OOO, 75 0 0 0 in 2 0 0 0 0 
in 1 po K 3 0 . 0 0 0 in 2 0 . 0 0 0 

nudi, poleg mnogih postranskih visokih dobitkov, naslednja priporočljiva skupina : 
1 srečka ital. rudečega I 1 srbska drž. srečka I 1 srečka dobrega 

križa iz 1. 1885. | iz L 1888 | srca Josziv iz 1. 1888 
Fr putč&mo to skupino s r e č k proti gotovini po dnevnem tečaju ali pa na 

M P 50 mesednih obrokom po K 3*50 
s popolnu igralno pravico, na podlagi z^unito izstavljene prodajne lis,ine, tukoj pa v^ia- X 
čilu prvega "cb rok a. — Nadaljne obroke se vplačuje potom po*tnih položnic*. — Izkaz 3 

vsoh drugih skupin ali posameznih srečk pošljo na zahtov? 

Narodna posojilnica in hranilnica 
v Trstu, Nova ulica št. 13, II. nadstr. 

V MANTFAKTURN1 TRGOVINI 
B r o s c h & Zaaurendič - v Trstu 

ulica Nuova štev. 40 - (vogal ulice S. Giovanni) 
dobro znana za svoje nizke cene, se nahaja za novo pomladno in po-
letno sezono velik izbor volnenega blaga, „perkal", panama, „voule", 
satin, zephir itd. 

Dobro preskrbljena zaloga perila, trliža, preprog itd. 
Velik izbor platna za moške obleke, obleke za delavce, zephir za 

srajce non plus ultra. 
Vse blago iz prvih* tovarn. 

A 
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Razglas. 
Št. S38. Nabrežlna, 21. maja 1912. 

Podpisano županstvo namerava od-
dati popravljanje tukajšnega župnišča. 

Proračun, načrt, popis del in po-
pravljanj kakor tudi drugi pogoji so 
razpoloženi v tukajšnjem občinskem 
uradu na ogled. 

V s e delo je proračun jen o na kron 
7 8 5 0 . — 

Pismene ponudbe z varščino 5 % 
na podlagi proračunjenega zneska je 
vložiti pri županstvu do vključno 5 . 
juni ja t. 1. 

Za varščino se lahko vloži vred-
nostne papirje, hranilne knjižice itd. 

Ž u p a n s t v o o b č i n e N a h r e ž i n a 
Župan: 

Ivan Cahari ja . 
C c s . kr. pr iv . 

Riunions Aririatica di Sicurta 
v T R S T U 

u s t a n o v l j e n a leta 1 8 3 8 . 
Zavarovanja proti škodi, povzročeni po ognju, 

streli in eksplozijah. 
Zavarovanja steklenih tabel proti razbitju 
Zavarovanja proti tatvini z vlomom. 
Življenjska zavarovanja v najrazličnejših kombi-

nacijah. 
Delniška glavti^ca In rezerve dne 31. decembra 1912 
Delniška glavnica (pop. vplačana) K 10.000.00 — 
Statutarični rezervni zakladi . . „ 
Posebna rezerva dobička . . . . „ 
Razpoložljiva rezerva 
Izredna rezerva za škodo . . . . „ 
Pomožna premijska rezerva . . . , 
Rezerve kurznih i/, prem i nje vanj . „ 
Premijske rezerve in prenosi živ-

Ijenskih zavvrovanj . . . . . . 
Premijska rezerva zavarovanj proti 

elementarnim nezgodam . . . „ 11.411560.17 
Rezerve za videčo škodo . . . . „ 4.713.482.61 

n f t _ n r I Priporočam slavn. občinstvu mojo = = = 

H bogato zalogo M i h strojev 
s svetovno zaano znamko original Pfaff, Gritzner in Sitlger. 

Dalje za Čevljarje or:g\ Durkopp. jamčim od 5 —10 let. 
z znamko Joh. Puch, Premier, Regent in Humber. oprem-

L J V O r v L J I f c J o C l ljeoimi z žičnimi « črevi (?tah]drntb Pneumatik) ali z 
navadnim čievoin. — Stiskalnica in mline za grozdja in slamoreznice. 

Popravljajo se zgoraj navedeni predmeti najceneje, tudi pisalni stroji Sam V|f)I/!flflff 
in gramofoni. — loje staro poajetje ne pozna konkurence. — Udant UbUibVU 
SVOJI S SVOJIMI Gorica, ullcaSiuniclpio št. 1. 

AO D H P A D kovač, mehanik in elektrotehnik - z delavnico 
. O D U U f t n za nikeliranje, posrebrnenje, bakranje Itd. ttd. 

Trtt, Via Gaataao Oonizatti 5. - Telefon i26, Rom. IV. " 
Popravlja priprave za točenje piva, mofcoije na gas in bencin, sesaljke, šivalne stroje, 
motocikle, bicikle in izvršuje druga dela, ki spadajo v stroko mehanikov, priprave za 
električno razsvetljavo, električne motorje in vzdigovalnice, električne zvonce, telefone 
in vsako delo elektrotehniško. - Zalega žarelo, »tekni za gaa la elektriko lo drugih predmetov. 

predmeti za darove 
steklo, porce lan , igrače 
in kuhin jske p o t r e b š č i n e 

po skrajno nizki ceni. 

7rg ponterosso št. 6. 

PRODAJALNA 

I z b e r a borgefca, peri la i a drobnari je 
ze šivilje 

Umetni: fotografij« 
C 99. Jake- firfllilA pri «•• Jako-

- TRST. U t g f j g ba - TRST. 
v l i o a m t w Štev. 4 S ( p r i t U ^ n ) 

B 
$ 2 

tln.OOO.OOO — 
2.000 000 — 
8.000.000"— 
1.000.000 — 
2.000.030'— 
1.472.022»i 

128.397.539 05 

MS 
Inttai« mak* fotograltes fcs-
kat todl rmaglad«, pnctAt, Mtrs-
Bjort lekitor, perae.Aavtt » 
TBkomtai apoBttclko M . 1UL Itd. 

Posebnost: Psvsčaaje 
vsakafora fotografije. 

>bc.nrt! p. PT. aaraša:ko? 
I* IvrrlaJ« u 

> •.'snu BtiU. 

Skupaj . . K 16S.994.604.43 
Stanje zavarovalne glavnice na življenje (31. 12. 

1911) K 503.251.645.75. 
Odkar obstoja družba je bilo v vseh branšah iz-

plačano na škodah H 720.197.869-34. 
ZaBtapuva v vseh dtžolnlh giavr.ih mestih In važnej&.h 

kr t j h Avstro-Ogrska monartlj*. 

Bogomil F ino 
= = urar in zlatar = = 

Trst , a l icc Vincenzo 
Belitai St« 13 

n?xprotI csrrre n, iiisas aersat 

\ l V 

B o g a t la feor u r 
T. nke tr:-te, kakor tu<?l 
uL;ino7, p«tano7 z dija-
manti ia brez dSJamun-
tov, žensko verISiee, zlr.te 
In srebrne za mo£kef vse pc 7awfa-rgwJr*tft ^nizJ. 

Josip Trampuš 
Trst, ulica Industria št. 3 

(Sv. Jakob) 
priporoča svojo pekarijo. Večkrat na 
dan svež kruh. 

Zsloga moke ussHž vrste Iz 
= prulh milno®. — 

Vino in likeri v steklenicah. Sladšcice 

4U 

S 

rt s Q.-X t/i — o rt c 

a a> 
S = 
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Dimih Edinost 
;| v Trstu 1; 

j e izdal in založil sledeče knj ige: 
1. „Vohun" , Spisal J . F. Cooper. 

Cena K 160 . 
2. „Tri povesti grofa Leva Tol-

s t e g a " . Cena 80 vinarjev. 
3. „Kazaki" . Spisal L. N. Tolstoj. 

Prevel J . Knaflič. Cena K 160. 
4. „Prva l jubezen" . Spisal Ivan 

Sjergjejevič Turgjenjev. Prevel 
Dr. Gustav Grcgorin. Cena K 1. 

5. „Pol jub" . Povest iz gorskega 
življenja češkega ljudstva. Spi-
sala Karolina Svetla. - Prevel 
J . P. Cena 80 vinarjev. 

6. „ Igralec" . Roman. Iz spominov 
mladeniča. Ruski spisal F. M. 
Dostojevskij. Poslovenil R. K-
Cena K 160 . 

Vse tc knjige se dobivajo v ti-
skarni „Edinost" v Trstu in v vseh 
:::: knjigarnah po Slovenskem. :::: 
Poštnina za posamezno inj i jo je tC vinar. 

Kazenski zapornik 

a 
v Trstu 

je preselil svojo 

- P I S A R N O -
v Via delle Acque št. 5, 

S. nadstropje. 

1 TRST, ulica Molin a vento št. 17 TRST. 

Ti 

*ef|tp x o t po r.foj>j tuaujjouj uia)|s[sunp 
ofl *fidjq sBa^aifiuc zj 9i(3iqo afniepzi 

•(eaepoiifff in moo*) 

't ojaid s J0i i" 'isai 

¥ Tržiču (Monfalcone) 

odda se hotel 
v lepi legi sredi mesta, z gotovim dobrim 
letnim pridelkom, s iS opremljen;mi so-
bami, konjskim hlevom, s senčnatim dvo-
riščem v n a j e m , ali toliko od litra, ali 

pa se proda pod ugodnimi pogoji. 
Pojasnila daje lastnik Ivan Peric v Tržiču 

Via Trieste št. 117. 

Pristna M s suknu 
pomladna In poletna sezona 1912. 

Odrezek 3 * 1 0 m do!g 1 J odrezek 7 kron 
, . , , . , 1 odrezek 10 kron 

z a kompl. moško obl. ) ! odrezek 15 kron 
(suknja, telovnik, hlače) I 1 odrezek 17 kron 

s a m o + + + ^ 1 odrezek 20 kron 
Odrezek za salonsko obleko 20 kron, kakor 
tad; površnike, tur. lodne, svilene kamgovme 
itd. pošilja po tov. cenah realaa in solidna, 

dobro znana zaloga sukna 

siesel - lmiiof - Brunn (Brno). 
Vzorci gratis In franko. 

Ugodnosti privatnih odjemalcev, naročevati 
sukna naravnost pri tvrdki Slogol - Imhof na 
tovarniškem mestu bo velike stalne, nizke 
cene. Velik izbor. Uzorna, pazljiva postrežba 

tndi malih naročil v svežem blagu. 

Avtorlzovana dunajska Sola. wm 
— — ustanovljena — — 

rezanja oblek, izdelovanja oblek in perila 
A J 1 R f l O V A K - T R S T 

L u z a r o 1 e , XH« • 

oMNcma 

oiovenci ^ olovan? 

in biškotini. - Postrežba ludi na dom. 

t>00 komadov, med temi pozlačene 
^ r ura za K 4 20. 

Krst-an, pozlačena, najfineja ura Anker-Recaont 3 po-
zlačenim Stevilnikom ; istfi ima dobroidoče 36-nmo 
koleaje, za kar se jamči 3 leta, 1 krams ovratn« 
lî lfl s Bimili - brilantom. I poslf.ččn prata:: 9 pou, 
timnom za gospode ali gOHpe, 1 kraaen collier i* 
okolu 150 i rijentalbkth peri, najmodernejši nr.kit ze 
<l>ia.e, 1 krasna garnitura gumbov za zapeaiuics 
ovrrAnike in pvsi, zajamčeno 3°/0 Double-slata s os 
ttntiranirn zatvorom, 6 platnen«: robo? . 1 elegantea 
žepni črnilnik iz nikla, i krasno zrcAlce, .1 
difttčcgp. toaletnega mila, 1 fr. vrzaun beležnica 72 
angleških peres, 20 različnih komadov za korespon-
denco in Se 396 drugih predmetov, ki so koriatsi i= 
neobhodno potrebni. Vbb skupnj z zlato aro vrad. ki 
ss^a velja dfskrat toliko, stane carco K 4-20. Od 

pažilja po povzetju ekspertna t^rdks 

H. SPiKGARN, Krško v o št 240. 
Kdor kapi 2 paketa dobi £e zastonj zraven iep no 

žič z dve-mi iezili Pri več csgo 2 paketih, za vasi 
paket po 1 nožiČ. Za to kar ne ugaja, se vrne de 

nar. Torej je izključen vaak riziko. 

os ^aojodij j ; 

Franjo Peste^ 
— priporoča oenjenemn občinstvu svojo — 

pekarno In sladflčamo 
nahajajočo se v ulici San Giusio i t 17, Trti 
(prej Paniflclo). Trikrat na dan svež kruh 
in vsakovrstne sladčice. Prodaja razno v. moke 
in mieko. Sprejema pecivo po nizki ceni. 
Somače vino v steklenicah. — Postrežba na 
3voji k svojim ! dom. Svoji k svojim ! 

Kadar k u p u j e « prf tvrdfcah 

sklicujte s e vedno r.a o s l a s >. 
ns^cm lisiu, ker b k c bedfc 
znale dot ične tvru;-e, da prt« 
nsSa jo cg iaa i , kt jih u v r S č j j s v 
Edinosti , dobi tek , in radi 
bodo uvrščale s v o j e o g l s s c tu<i 
v bodo?« v našem listu. Za \<\ 
budete bo l j e pos t reženi ,zrav€6 
tega pa pomagate s tem 
: : ter i ja ino listu „ E d i r o s f * ; : 

Z a l o g a tu- In inozem. vin špir i ta likerjev Ia 
razprodaja na d r o b i o in debelo 

J A K O B P E R H A U C 
T r s t , Via delle Acque s t . 6, T r s t 

(Nasproti Cafte Centrale) 
Velik Izbor francoskega Šampanjca, penečih dezert-
nih italijanskih in avstro - ogrskih vin. Bordeauz 
Burgunder, renskih vin, Mesella in Ohianti. Kum, 
konjak, razna žganja ter posebni pristni tropinovec, 
alivovec in brinjevec. Izdelki L vrste, do51i iz do-
tičnih krajev. Vsaka naročba se takoj izvrši. Razpo-
šilja se po povzetja. Ceniki na zahtevo in franko. 

Razprodaja od pol litra naprej . 263 

mm 

Zfl_o_neLWnBr_oMoo8jBSj 
Oglase (Inserate) treba naslovljati s « 

na Uredništvo lista, in D* na Tiskarno 
»Edinost«, no na „Narodni Dom" in ne 
sa „Hotel Balkan" v Trstu, ampak edino 

na „Inseratnl od&ieK" mim slste 
= a l i n a U p r a v o . = = 
Uredništvo, Tiskarna, Narodni dora 

i i a H o t e l B a l k a n n i m a j o z o g l a s i n i k a -
i kega opravila. 

T o na j si dobro zaporen:jo oni, ki ns.-
i r o č a j © o g l a ? e v n a S e m l i s t u in ž e l i , da 

dodo Isti toCno u v r š č e n i . — — — 

V a l e n t i n C e h 
BS T r s t , ul. 6 . C a r dušni 4 0 . 
jg j Proda ja lca z delavnico Tsako-
s a vrstnega obarala za moške ln 

ž e n s k e t e r o t r o k e . 
E a SPREJEMAJO SE NAROČILA 
B PO MERI. H 

Cene zmerne. Svoji k svojim! 

lOilOHOllOllOl V GOSTILNI lOI OIIOllOliOi 

fii dne Američani 
v Trstu, uiica Crosada št. 3 

se točijo i z ^ t a a I S T R S K A l n V I P A V S K A 
V I N A p o K i u e r n f h C ^ I i a h , preiskan« f»d cw. 
kr. po9ku3evaii3'*a za živila v Gradcu v smislu 3. 
zakona z dne lfi. jan. 1896. St. S9. 

Za mnogobrojen obi*k afj toplo priporoča nvojim 
rojukum v mestu in ca deželi 

JOSIP ČERMELJ, lastnik. 

Uničevalec dlak „EPILATOIRE" 
odstranjuje popolnoma dlake v obrazu, na ro-
kah, laktih itd. Ovira zopetno raBt. Velika 
steklenica K 20-—, mala steklenica K 1 0 — . 
Novo zboljšana barva za lase „FO" 
idealno Hredstvo za neškodljivo barvanje las 
medre, rjave in črne barve. Preizkušeno od 
zdravstvene oblasti in zakonito zavarovano, 
»/j karton kron 10'—, '/t kartona kron 6'—, 

poizkuBni karton kron 2-40. 

Dr. Robert Fischer, Dunaj L S a M o r g a s s e 11. 
(Pa3sauerplatz 2). 

Zaloge na Ihinajn: Lekarna N. Xwerdy, I , 
Korwills Apotheke, I., VVippliagerstraase 12. 

Velika zaloga predmetov za birmo! 
"Leone Fano, zlatar 

Trst, Passo San Giovannl št. I. — Flllalka v Poreču. 
Zlata verižica z nro, dvojni pokrov, za dečko . . . . 
Zlata verižica in srebrna ura, dvojni pokrov, 7.a dečke 
Verižica črez prsa in zlata Tira, „ za dečke 
Verižica črez prsa in sreb. ura (tula) „ za dečke 
Srebrna verižica in ura, dvojni pokrov, za dečko . . . 
Collier z zlatim obeskom, za deklice 
Dolga verižica z zlatim obeskom, za deklice . . . . . 
Dolga verižica in zlata ura z dvoj. pokr., za deklice . 
Dolga verižica in zlata ura z nav. pokr., za deklice . 
Dolga zlata verižica in srebrna ura z dvoj. pokr. „ 
Zlate zapestnice za deklice . . . . . . . . . . . . . 
Uhani z dijamanti „teraci" udelani v zlato za deklice „ 25*— * 

Bogat izbor nhaocv, prstanov, dijamantov, briljantov, srebraine itd. itd. p« ugodnih 
cenah. — Kupuje se zlato, srebro In dragoceccsti proti »plačila oa]viftjih dnevnih cea. 

od kron 7 0 - — dalje 
M - . 
7 6 — „ 
4S— n 
1«— n 
14— n 
2S— . 
® S — » 

n . 
» SC' n 

1 4 — „ 

I ttouk - S r s i i 
g nI. C o m e r c i a l e 330 (Penl ics i l Scorcola) | 
% Priporoča cenj . občinstvu svojo 4 

«1 
t i % 
% % 

novo trgovino j e s t v i n 
kolonijatnega blaga 

Blago vedno sveže in prve vrste. - ltaz- ^ 
pošilja se na dom prosto. Cene zmerne. n 

% % 
% 

A v g u s t 
vla Stadion 3 5 . 

Velik Izbor PUcquA-verižic 
garantiranih in priveskov. 
Naprstniki in zapestnice. 
Zlate, srebrne, nikelnata in 
jeklene ure. Kegolatorji iz 
prvih tvornic rZenitu in 
„Omega". Poprave z ga-
rancijo enega leta. Gramo-
foni !*i plošče viieh Trst. 

r J 'TIS 



Stran X »"EI>TN08T« 5t. 1 5 3 V Trstu, dDe 2. juniju 

Ivana GržeTJa, psč pa s kakim drugim so- Je bilo objavljeno, da se udeleži društvo 
vražnlm namenom ? (Uboj). današnje slavnosti pri Sv. Jakobu korpora-

1. d o d a t n o v p r a š a n j e v slučaju tivno. Udeleži se društvo samo po de-
potrditve glavnega ali 1. eventualnega vpra- putaciji. 
šanja: ali Je obtoženec izvršil svoj čin v Slovensko alcademično društvo „Slo-
upravičeni samoobrambi ? venija" na Dunaju priredi dne 5. Junija 1.1. 

2. d o d a t n o v p r a š a n j e v slučaju Qb 8. zvečer v dvorani Lehrerhaus (VII. 
potrditve glavnega ali I. eventualnega ter Langegasse—Josefgasse) častni večer svo-
zanlkanja 1. dodatnega vprašanja: aH je ob- j e n m novemu častnemu članu gpsp. Ivanu 
toženec prekoračil meje potrebne samoo- Luzarju, višjemu revidentu Južne železnice 
brambe vsled strahu? v pokoju in bivšemu prvemu blagajniku 

II. e v e n t a l n o v p r a š a n j e v slu- .Dijaškega slovenskega podpornega društva" 
čaju potrebe glavnega ali I. eventualnega in „ a Dunaju. Dijaki in drugi gostje dobrodošli 1 
2 dodatnega vprašanja: ali je obtoženec P e v s k o d r u g t v 0 w Z a r j a « v R o j a i m 
kriv, da je storil dejanje Ki je je mogel 2 a ž a r e v a z o p e t . Po dolgem premoru se je 
spoznati za sposobnega, da more po svojih ^ v z d r a m i l / t e r z P a č n e zopet z 

^ Z ^ Z t ^ l " l L l S ± l t k z r : u pevskimi vajami. Rojančanif Iju-

Pozor! z a b i r m o ! i Pozor! 
Vsak Slovenec, ki je birmanski boter, naj pride obiskat slovensko trgovino 

A l o j z i j a P o v ^ a , u ra r ja ip z latarja, T r s t 
(Pri sv. Jakobu) Ulica del RivO Štev. 26 (Pri sv. J a k o b u ) 

kjer dobite vsakovrstna darila zlata in srebrna po zelo nizkih cenah. 

neprecenljive zasluge za narodno stva, dru 
Državni pravdnik štvo, ki lahko s ponosom zre v minoiost 

je govoril najprvo italijanski in potem svoj svojega delovanja in ki je tudi za bodoč-
govor na kratko ponovil slovenski. , nost velikega . pomena. — Ali bi res smeli 

Po obširnem predsednikovem reasumeju ~ , d a u m r e ? I Ne> n i k d a r ! 
so se porotniki umaknili v posvetovalnico; b o d l . . 
po enournem posvetovanju odbovorili na I OkoUCanl, pohitimo pod našo staro za-
stavljena vprašanja: jStavo dvignimo jo in znjo bomo hodih v 

V,. Z x . , . „ ~ boje za naše pravice, toda ne z orožjem 
Glavno vprašanje (umor): „ne« z 9 f z I e p o F s l o v e n ; k o p e s m ! c 0 . N e ZgLlb_ 

» n e . » ' . * . / u « „ ljajmo se v velikomestnem hrupu, da ne I eventualno vprašanje (uboj): „da" z ^ 0 ' s t a n e m 0 m l a č n j > a m p a k o H e n i ^ s e d r u g 

1 « ! / IX ti« : druzega v bratski slogi in nadaljujmo in 
h J - ( u p r a v i č e n sHIo-!spopolnimo to, kar so nam očetje ostavili v 

V ! ^ * " V , / u x , 'brambo: t o j e s l o v e n s k i z n a č a j 
2. dodatno vprašanje (prekoračenje si- n a 5 e o k o l i c e 

lobrana Iz strahu): .da« z 9 „da" in Vsem tistim pa, ki nimajo ne veselja 
" „ . . * » / j . w. \ " ne volje za sodelovanje na kakoršenkoli 

" i ' P r a H š / . n i e ( z a v e s t z l 0 ^ ) ^ n a č i n , naj velja geslo: Kdor ne koristi, naj „ne z y „ne in 6 „da . v s a j n e š k o d u i e ! 

s o d i š i 0 n a t ° o m i z ? e a k l o P ° r ° t n i k 0 V | e ; P ^ v k e In' p e v c i s o v a b l j e n i k p e v s k i s o d i s c e n a t o izreklo > k i b o v s r e d o d n e 5 t m o b g u r j 

oprostilno razsodbo. f zvečer. 
Ko so obtožencu povedali, da gre ' Tržaško podporno in bralno dru-

lahko domov, se je posmejal in dal roko 5 t *o naznanja svojim članom da se društvo 
branitelju . udeleži d a n e s dne 2. Junija t. 1. slavno-

Branitelj je začel svoj govor italijanski sJ l I a k o b A s k e 9L t a , n . i c^ k o TJ?o r a t i™<> z 

in zaključil slovenski, proseč, naj porotniki društveno zastavo. Zbirališče v Kons. društ.j 
obtoženca oproste. !P r i S v - Jakobu. I 

* Odsek tržaškega Sokola v Barko v-
„ . M * * sijah naznanja, da si je uredil svojo letno 
Nadaljne porotne razprave. jtelovadišče na zemljišču br. Jake Starca hiš. 

12. junija: Kalčič Anton in dr. ; tožitelj št. 16. Ker se bliža župni zlet dne 16. junija 
Kalčič Josip, tiskovna pravda. Predseduje i na Opčinah, poživlja telovadce in telovadke 
predsed. dež. sod. Milovčič. vseh oddelkov, da z rednim obiskom telo-

99 Slavija t i 

rani. zavorou. banka o Pragi 
Rezervni fondi K 53,758.285-24. 

Izplačane odškodnine in kapitalije Kron 
115,390.603 61. 

Dividend se je doslej izpl. K 2,598.081-85. 
P o velikosti druga vzajemna zavar. naše 
države z vseskozi slov.-narodno upravo. 

Sprejema zavarovanja človeškega 
življenja po najraznovrstnejih kombi-
nacijah pod tako ugodnimi pogoji, 
kakor nobena druga zavarovalnica. 

Zlasti je ugodno zavar. na doživetje 
in smrt z manjšajočimi se vplačili. 

Zavaruje poslopja in premičnine 
proti požarnim škodam po najnižjih 
cenah. Škode cenjuje takoj in naj-
kulantneje. Uživa najboljši sloves, 
koder posluje. 

Zavaruje tudi proti vlomu. 
Dovoljuje iz čistega dobička iz-

datne podpore v narodne in občno-
koristne namene. 

Glavni zastopnik v Trstu 

a 0. CEGNAR, alka Caserma IZ, 
^ J j TELEFON št. 21-47. 

a o fMj^h i i i i i 

13. junija; Skabar Josip in Kert Alojz; 
zaradi ponarejenja denarja ; predsed. dež. 
sod. svet. dr. Stegu; branitelj dr. Mandić. 

vadbe omogočijo častno udeležbo na tem 
zletu. Urnik je sledeči: j 

Člani ob ponedeljkih, Četrtkih in sobo-
• (I mAMMVA AM Aaan̂ J ATILIIB 14. in 15. junija: IvanKanobel; zaradi tah od 8-45—10, ženske ob ponedeljkih, 

goljufije; predsed. dž. sod. svet. Clarici; 
branitelj dr. Robba. 

17. junija: Sudri Alojz; Tossili Alojz; 
tiskovna pravda; predsed. viš. dež. sod. 
svet. dr. Andrich. 

18. junija: Tuppy Martin; zaradi umora; 
predseduje predsednik dež. sod. Milovčič; 
branitelj dr. Puecher. 

19. junija: Lah Ivan; zaradi roparskega 
umora; predsed. dež. sod. svet. Stegu; bra-
nitelj dr. Mandić. 

20. junija: Basso jos., Gaspar Frid., 
Rangatto Annunziato in Enanl Em.; zaradi 
ponareianja denarja; predseduje dež. sod. 
svet. Clarici; branitelj dr. Robba. 

24. Junija: Mazzi Josip Fortunat; zaradi 
umora ; predseduje drž. sod. svet. Clarici; 
branitelj dr. Mandić. 

Društvene vesti. 
Pevsko društvo „Trst" . Člani so vab-

ljeni, da pridejo d a n e s ob 2 in pol pol-
noštevilno k Sv. Jakobu v „Kons. dr." ob 
vsakem vremenu. 

Predsedstvo trž. podružnice „Glas-
bene Matice" še enkrat poživlja svoje 
člane, da se v obilnem Številu udeleže 
današnjega slavlja „Čitalnice" pri Sv. Jakobu. 

Pevsko društvo „Adrija" v Barkov-
Ijah. V s i p e v c i so vabljeni, da pridejo 
d a n e s t o č n o ob 1 3 0 popoludne v! 
društvene prostore („Narodni dom") naj 
v a ž e n p o g o v o r . Prosim, da pridejo vsi 
in t o č n o . Pevovodja. 

Gospodu članove hrv. dr. „Stross-
mayer* pozivlje potpisani, da u što dostoj-
nijem broju sudjeluju d a n a s svečanostima 
razvitka zastave bratskog slovenskog društva 
„Čitalnica*4, pri Sv. Jakobu, v Trstu. 

Tršćanski Hrvati sastaju se u 2 sata 
posl. p. pred Narednim domom, odakle će 
s ti skupa u Sv. Jakob. PoŠto kreće svečana 
povorka iz Sv. Jakoba točno u 3 sata, pre-
peručamo Strossmayerovcima, da se nadju 
na vrijeme na skupu. 

Odbor 
hrvatskog društva BStrossmayer". 

„Slovensko delavsko izobraževalno 
društvo" sklicuje za Jutri v pondeijek vse 
svoje člane in članice na važen sestanek 
ob 8. zvečer ulica Stadion 19. Pomotoma 

Dobro jutro! Kam pa kam? 
„ G r e m kupit par čev l iev . " — „ A k a hočeta 
biti dobro postrežen, Vam svetujem, da greti* 

v ulico Riborgo št. 31 
(,A1 buon Operaio*) 

tam dobite vsakovrstno obuvalo od najfinejše 
do najnavadnejfie vrste po nizki ceni.w SVOJI 
K SVOJIM! — Priporoča se lastnik 

M. IVANČiC 

GARAGE 
zelo prostoren za o0 avtomobilov 
v ul. Giovaiiui Boccacco 31 

se odda tako} v najem 
posameznim lastnikom kočij za, 
4 0 kron na me3ec za vsako 
kočijo vštevši razsvetljavo in 
- - - - - nadzorstvo. - - - - -

Obrniti se: ulica Lodovico Arios-.o 3 I. 

8C3T" Odprla se je 

nova pekarna 
s prodajo sladčic , raznih vin 

In likerjev v botMjkah 

v Trstu, ulica Raffineria 9. 
Priporoča se udani voditelj 

Serafin Siega. 

Krasni In neopasni umetnini 
osmi In Kresi. 

Včeraj je bila otvor jena 
nova gostilna 

buon ^lmissan 
(Pri dobrem Omišana) 

Toči se domače dalmatinsko vino iz 
Omišl ja, črno in belo. opolo. — Pun-
tigamsko pivo. — Kuhin ja vedno 
pripravljena in raznovrstna mrzla jedila. 

Za obilen obisk se toplo priporoča 

Matija Bulić, 
lastnik. 

sredah in sobotah od 7—8, ženski naraščaj 
ob sredah in sobotah od 3 30—4 30, moški 
naraščaj ob istih dnevih od 5—6. 

Ker letos ne bo pripuščen k izprevodu 
nikdo, ki ni izvežban v redovnih vajah, po-
življamo vse one Člane, ki imajo kroj, naj 
se udeležijo vadbe redovnih vaj vsak četr-
tek od 8 45—9 15. 

Nar. del. organizacija. 
— Delavcem tovarne pivovarne pri Sv. 

Ivanu naznanjamo, da skliče „Narodna de-
lavska organizacija" še ta teden s h o d , , . m a • v . « 
da bomo razpravljali o žalostnih razmerah R o j a i l , Via MOniOrSinO Št. 3. 
delavstva v tej tovarni in o potrebi močne 
organizacije. 

Delavci pivovarne! Agitirajte terej že 
sedaj, da bo shod dobro obiskan 1 

— Delavci tovarne „Linoleum" I Nar. 
del. organizacija vas vabi na društven shod, 
ki se vrši d a n e s ob 9 zjutraj v prostorih 
gostilne „Kosič" ul. sv. Marka 15. i 

Prihitite na ta shod vsi delavci tovarne 
„Linoleum", kajti vašim koristim je name-
njen. 

— D a n e s ob 4 popoldne običajna• 
plesna vaja v dvorani ul. sv. Frančiška J 2. 

— Tovariš Josfp P o t o k je daroval 
K 1 — za zastavo zidarjev. Srčna hvala 1 

iz €*orl$Re* 
Sokol na Dobrovem priredi v nedeljo 

dne 4. avgusta svojo pr»o veselico z jav-
nim nastopom na orodju. Vse dobrotnosti 
kakor tudi spored naznanjamo pravočasno. 
Upamo, da bo ta dan, — dan manifestacije 
sokolske ideje v Brdih! Na zdar! 

Pevsko izobraževalno društvo . P r e -
šeren" v Št. Petru pri Gorici, priredi o 
priliki birmovanja dan sv. Pelra in Pavla 
javno tombolo s koncertom. Obšrneje po-
ročilo prihodnjič. Morebitni čisti dohodek bo 
za ustanovitev prepotrebne javne ljudske 
knjižnice. 

Člani tržaSkega slovenskega gleda-
lišča prirede v Sežani d a n e s popoludne 
ob 5 30 v hotelu pri „Treh kronah" vele-
zabavno burko „Klofuta za 100 000 frankov". 
Burka je v Trstu izredno ugajala. 

K r a s n i i neopasni 

'-ob 

Vatromet i . 
Za vse mogoče svečanosti ne dobivajo v po-
sameznih komadih kakor tudi v raznih zbirkah 
ki obstoje iz raznih ognjenih niik. raket , 
bengalskih ognjev, plštolie, topičev itd. pri 

prvi sisački pirotehnični trgovini 

I. S T J E P U Š I N — S1SEK 
Ilustrovane cenike na zahtevo brezplačno. • 

A N G E L O R E M I E R 
Rojan. u l ica dl Ro i ano St. 2. 

Prodajalna mano fakturnega blaga in drobnih 
predmetov. 

Zaloga ugotovl jenega perila in na meter, /;ive5. 
preprog, tapetov, volnenih in bombu/.;i>tih odej, 
perkala, zefira, črnega in barvunega satina, srajc. 
nogavic, trliža in volne za zimnice, dežnikov, 
ovratnikov, zapestnic iz platna in iz gumiju, krav nt 
in drobnarij v velikem i/.boru. Cene zelo zmerne. 

3IE 

r > 

/. - .1*3 
^ > i« 

Kuham spravljene jedi z \ 
originalno pripravo 

„ W E C K " 
Priprave, s katerimi se ohranijo 

sveia vsa hranila. LL 
m 

1 0 0 . 0 0 0 kraten uspeh v druži-
nah, hotelih, bolnišnicah, zavo-

dih itd. itd. U 

Ž e l e z a r g H a i ndu s t r i j s k a d e l n i š k a 

d r u ž b a G R E I N I T Z , T r s t J 
G 3E 

Delniška glavnica K 8.COO.OOO.— 
Rezervni zaklad : K 800.000*— 

Centrala v LJUBLJANI. 
Podružnice v S P L J E T U , CELOVCU, SARA-

J E V U , GORICI in C E L J U ; 
Ekspozitura v GRADEŽU. 

Podružnica Ljubljanske kreditne banke v Trstu. 
Piazza della Bo rs a štev. IO, telefon Stev. 518. 

obavlja pod jako ugodnimi pogoji vse zaupane ji bančne posle; kupuje in prodaja valute, 
čeke in vrednostne papirje; sprejema borzna naročila na vse tu in inozemske borze; 
hrani in upravlja efekte in razne druge vrednosti; obrestuje vloge na tekoči račun po 

dogovoru ; prodaja srečke na majhne mesečne obroke. 

VLOGE NA KNJIŽICE OBKESTUJE S ČISTIMI 4 'I. el. 

V č a s u le tne s e z o n e posluje 

Ekspozitura v Gradežu 
Viale Gradenico 5t. 3. 

T E L E F O N ST . 43. 
Erzojavi: Ljubljanska banka, Grade/ 



V Trstu, dne 2 . juni ja 1 9 1 2 . „ E D I N O S T " št. 1 5 3 Sw±n X I . 

Iz Sežane. Nazdnanjamo, da bo po 
d 3 naše ji gledališki predstavi „100.000 fran-
kov za eno klofuto" ples. 

Iz Dutovelj. Odkar nismo nič poročali 
v Vašem listu o naši občini, se je spreme-
nilo marsikaj, ki je vredno, da pride v jav-
nost. 

Tukajšnji kolodvor so začeli širiti, ker 

garsko narodno himno „Šumi Marica". Kralj 
Ferdinand je izstopjl v huzarski uniformi z 
vitežkim redom Sv. Štefana in je avstrijskega 
vladarja pozdravil po vojaško. Poleg kralja 
je stala njegova soproga. 

Kralj Ferdinand je pri izstopu iz vlaka 
prisrčno pozdravil avstrijskoga cesarja. Fran 
Josip I. je z rokoljubom pozdravil nato bol-

se promet jako množi. Od kolodvora proti : garsko kraljico. Nato je kralj Ferdinand 
vasi zidajo lepe vile in dvorce, kar bo v j predstavil cesarju svoja dva sinova-princa, 
kras naši vasi. Na tem gre posebna zasluga' Oba sta staremu vladarju poljubila roko. 
tukajšnemu restavraterju Alojziju Tavčarju, j Nato je sledilo medsebojno predstavljanje 
ki je sam dober tehniški in stavbeni risar. < spremstva. Oba vladarja sta nato pregledala 
Da je Mahnetov dvorec prezldan, je tudi' častno kompanijo. Bolgarska kraljica pa je 
niegova zasluga. Zaslužil si je vse priznanje med tem ča^om predstavila nadvojvodinji 

. , . . t ? r»_i „II oj-trlolil-od strani občine. Pri gradnjah vil sodelu 
jejo tudi spretDi 7|darski mojstri: Nimbrant 

Msriji Anuncljati svoje spremstvo. 
Po končanih oficijelnih ceremonijah sU 

iz Gorice, Feliks Švara iz Dutovelj, Fran vladarja nastopila pot proti grada Schon 
Bandel iz Herpelj in 
gostilne s postaje. 

Lovro Živic, lastnik brunnu. 
Po ulicah, koder se je pomikalo s?r?m-

Tudi o občinskih stvareh moremo le stvo, je prebivalstvo prirejalo obema vihdaf-
dobro poročati. Župan g. Josip Sič vodi ob- j jema burne in živahne ovacije. — Soiošno 
činske posle v najlepšem redu, a ob strani j Se je opazilo, da je cesar Fran Josip jaso 
mu je kakor spreten tajnik gosp. Anton 'zdrav in živahen. 
Kosovelj, nadučltelj v Tomaju. Gospod taj- DUNAJ 1. (Izv.) Jutri pozdravi posebna 
nik je jako točen in postrežljiv z ljudstvom, j deputacija tukajšnje bolgarske kolonije bol-
ki je sploh jako zadovoljno z županstvom, j garsko kraljevsko dvojico. 

Znamo pa v občini še drugih oseb, ki j DUNAJ 1. V dvornem gradu sta spre-
so vredne pohvale. Imamo dobre uradnike; jela bolgarsko kraljevsko dvojico knez Mon-
na postaji, dobro poŠtarico, ki se je ne- j tenuovo in kot višji dvorni ceremonijar grof 
davno poročila z gospodom Pojanl, c. k. J Kolonlevvskl, nakar so pozdravile nadvoj-
poštnim komisarjem, ki tudi gradi svojo ! vodinje došlece. Nato je sledilo medsebojno 
krasno vilo. Slednjič imamo odličnega so-j predstavljanje najvišjih dvornih dostojanst-
stanovalca v osebi gospoda vpokojenega j venikov. 
poštnega blagajnika Falijanija, rojaka iz Ko- j Češko-poljska sprava, 
bljeglave, ki si je istotako sezidal svoj dvo- nnNAl 1 Hzv) Dne 8 t m se vrše 
rte. Ta gospod je jako vnet za blagor na- Dpogafan a, s kaVrimi 
r 0 Trta kaže leoo ZačeH smo škropiti z M * *ilo omogočeno V p J v i Vrsti skupno 

galico^ ki ^rno si jo naročili ™ri * ^ ^ n C m -
iospodarskem društvu pri postaji. Blago j Podiranju 
smo dobili dobre kvalitete. Bog nam daj Volilna ;n brambna reforma na Ogrskem. 
dobro vinsko letino, tudi če bodo cene j BUDIMPEŠTA 1. V današnji seji po-
n žje. Pa si bo vs3j tudi siromašni delavec' slanske zbornice je posl. Fran K o š u t ime-
mogel privoščiti kapljico, ki je bila doslej ;nom opozicije predložil propozicije volilne 
zbog visokih cen skoraj nedosežna zanj. j in brambene reforme. Punktacije volilne re-

Rihenberk. Vesela družba v „Hotelu forme bazirajo na inteligenčnem cenzusu. 
Lfnenu, je nabrala za družbo sv. C. in M. j Vlada se poživlja, da v kratkem obsegu iz-
na dan prve seje 25. 5. t. i. novega župan- j vede ljudskošolske zahteve, kar je v inte-
stva K 2 40. Denar hrani domača podruž- i resu raadjarstva. Punktacije fiksirajo potem 
niča. Živeli darovatelji! 'posamezne kategorije volilcev. Število vo-

ililcev bi po tej predlogi znašalo 2 4 milj. 
D r i m a i t l f t V A r i f t k t f t H u Ž a I « i ° P o z i c l i a ž e l i tudi garancij za čistost vo-u r u g o S I O V e n S K G UOZmiV , l i t e v C e s e t o z a g o t J v i > preneha vsaka ob-

Društvo „Sokolski dom" v Postojni1 strukcija. Opozicija je pripravljena privoliti v 
priredi dne 14. julija veliko vrtno veselico v ! provizorično rešitev brambne reforme, ako 
Korist zgradbe „Sokolski dom - v Postojni.j se uveljavi dveletno službo in druge mo-

Bližnja narodna društva uljudno pro- : mente. 
simo, da blagovolijo to upoštevati in da ne ! Ministrski predsednik L u k a c s je iz-
prirede na tisti dan nobene veselice. Javil, da smatra stvar za tako važno, da ne 

O sporedu bomo 
ročali. 

svoječasno še po-

BRZOcJflUNE UE5TI. 

more takoj odgovoriti. 
Stališče ogrske vlade. 

BUDIMPEŠTA 7. (Izv.) Z ozirom na 
dejstvo, da ogrska vlada nikakor noče 
sprejeti predlogov opozicije in se spuščati 
v nadaljna pogajanja, je Lukacsevo stališče 
zelo omajano, ker ministrski predsednik 
vztraja pri starem programu. 

Poljski sokoli. 
VARŠAVA 1. (Izv.) Tu se je vršil kon-

Bolgarski kralj na Dunaju. 
DUNAJ 1. (Izv.) Ob neštevilni množici 

prebivalstva je danes sprejel avstrijski vla-
dar bolgarsko kraljevsko rodbino. Sprejem 
bolgarske kraljevske dvojice je bil nad vse 
veličasten in je bil bolj primeren kraljem in' ^ S S S ' P o k o l o v / k \ je ^ zlasti* obširao 

^ S « vprašanje/ali s i naj poljski so-
rt /o r u j e v o bče^ pa dol v oči " j ^ l t t S f f l ^ ^ D ° * * 

Ob 2 popoldne so prišli na d r ž a v n i ' vega sklepa nI prišlo 
kolodvor visoki državni dostojanstveniki,! Senzacijonalna zastrupi je valna afera, 
med njimi dunajski župan, nižjeavstrijski ce-1 PRAGA 1. (Icv.) Gospa Fiussner je 
sarski namestnik ter dunajski korni poveljnik, j danes izven nevarnosti. 
O b 2 in pol so dospeli na kolodvor k j Grčija in krečansko vprašanje, 
sprejemu bolgarske kraljevske dvojice nad-i ATENE 1. Na mesto odstopivšega ju-
vojvodi: Fran Ferdinand, Peter Ferdinand stičnega ministra Dimitrijakopulosa je ime-
in nadvojvodinja Marija Anunzfata. Ob tri- j n 0 V an R a k t i v o n za justičnega ministra, 
četrt na 3 je na kolodvor prispel dvorni, ATENE 1. Ob splošni pozornosti in 
vlak s cesarjem Fran Josipom. Tik pred 3 razburjenosti prebivalstva je začela danes 
p poldne se je približal na Dunaj bolgarski ; zborova ti grška zbornica. Za predsednika 
o crni vlak z bolgarskim kraljem Ferdi-j ie izvolila s 125 proti 48 glasovom notra-
nandom in njegovo soprogo ter bolgarskim j n jega ministra Tsirimkos-a. Nato je bila 
prestolonaslednikom Borisom in princem1 zbornica ™™d\ krečanskeera vnrašania. v 
Cirilom. 

Sprejem je bil nad vse veličasten. Oba 
vladarja sta se poljubila. Bolgarski kralj 
Ferdinand je izstopil v huzarski uniformi. 
Kralj Ferdina^ je nato predstavil cesarju 
svoja dva sinova, prestolonasleenika Borisa 

zaradi krečanskega vprašanja, 
katero se grška vlada oficijelno ne mara 
vmešavati, odgodena do 14. oktobra t. 1. 

Avstrijski avijatik umrl. 
GRADEC 1. V bolnfci usmiljenih bratov 

je danes umrl bivši cirkušk; lastnik F r a n 
in Cirila, ki sta staremu vladarju poljubila 5 e ? n e 1 r ' ^terega dva sinova sta v 
roko. Nato sta avstrijskega vladaHa p o z d r a - i G r a d c u l n n a D u a a i u P ^ tremi leti prire-
vila bolgarski ministrski predsednik Gešov I a ! a letalne poskuse z zrakoplovom „Estaric". 
ter poslanik Draganov. V 20 dvornih vozeh l i m e l i e želodčnega raka. Star je bil 45 let. 
se je nato odpeljala bolgarska kraljevska!P r i l e t a I n l h poskusih na Dunaju je z njim 
družina s spremstvom proti Schonbrunnu ob S o v o r i l t u d l c e s a r -
špalirju neŠtevilne množice. 

Politični krogi zlasti poudarjajo dejstvo, Sfalijansko-turška vojna 
inozemske Vladarske ' S a « ^ J S f f i H " ? taSte** ^ 
današnji bolgarskega kralja. 1 streljajo žene in otroke. 

DUNAJ 1. (Izv.) Ob 3 popoldne je 
postajenačelnlk javil vladarju, da se vlak z 
bolgarskim vladarjem bliža. Vlak je počasi 
za vozil na kolodvor. Ko se je vlak ustavil, 

streljajo 
CARIGRAD 1. Vojno ministrstvo na-

znanja, da so Italijani dne 28. maja bom-
bardirali Hafzo in Ebuzehro v Rdečem 
morju. Pri tem so bile v Hafzi poškodovane 

PapieraCigarettes 
je navzoča vojaška kapela intonirala bol- i tri male mošeje In dve hiše, dočim so bili 

j v Ebuzehn ena mošeja in dve hiši popol-
n ' noma porušeni, ter ena žena in dva otroka 

ubita. 
{ Vojno ministrstvo dalje objavlja nazna-
nilo o nekem boji, ki se Je vršil dne 26. 
maja pri Tobruku, pri čemur so se Italijani 
umaknili z izgubo 70 mož. Izgube Turkov in 
Arabcev so bile neznatne. 
V nedeljo, dne 16. junija II. zlet „Tržaške 
Sokolske Župe" na Opčlnah ln ob enem 
30-letnlca „Tržaškega Sokola9! Tega dne 
naj nobeno drugo narodno društvo Trsta, 
okolice ln Krasa ne prireja svojih veselic ! 

9 A R O V L 
Povodom jubilejne zbirke v proslavo 

25-letnlce ženske podružnice sv. CM v Trstu 
in njene soustanoviteljice gosplce Milke 
Mankoč-eve so darovali v korist družbe 
sv. Cirila in Metoda v Ljubljani: 

D e s e t i izkaz pole ge. Eme B a r t e 1. 
g. Josip Rožanc K 5-— 
g. Dr. A. Mahkovec 10'— 
g. Avgust Jakopič 20 — 
gospa Kati Kenda, Postojna . . . , 6 -— 
g. Fran Paternost, hotelier Postojna „ 5*— 

Skupaj . . K 46 — 
Zaključek ter skupni izkaz pobiralne pole 

go?pe E m e B a r t e l . 
Prvi izkaz K 215 — 
drugi 142 — 
tretji „ * 140 — 
četni „ 110 — 
peli „ 160 — 
šesti „ 131*— 
sedmi m 181*— 
osmi „ 17650 
devet „ m 136 — 
deseti „ „ 46 — 

Skupaj . K 1437-50 
in i t a l i j a n s k i h l i r 10 — 

— Na koncertu pevskega društva „Ad-
rija „C. M. pudr." in odsek Sokola v 
Barkovljah so darovali za tombolo oziroma 
preplačali vstopnino sledeči p. n. gg: 

Po 10 K : Pogorelec Ante, Franjo Ža-
gar, Miloš Kuščer, po 5 K : Ante Ščuka, 
dr. Just Pertot, Roža Martelanc, po 3 K : 
Anton Kjuder župnik, Josip Pertot rum. hiša, 
Eliza Grill, dr. Božidar Maričič, po 2 K : 
Svetko Martelanc m'.., Olga Sedevčlč učit, 
Malči Martelanc učit., Angela Jan, Mankoč, 
Zafred, dr. Otokar Rybar, Antonija Starec, 
D. Merlak, Antonija Starec, Roža Starec, S. 
Vodopivec, Marija Martelanc, Ana Kuščer, 
Š. Š., po 1 5 0 : J. Pertot, po 1*20, Fran 
Obrsnel, po 1 K : Franica Pertot, Drag. 
Pertot, Ana Martelanc, Ivan Ovnič, I. I.f 
Cecilja Pertot, Marija Pertot, Juština Orel, 
Tončka Vrščaj, Anton Pertct, Mihael Mar-
telanc, Anton Vidmar, Mihael Starec, A. T., 
Miloš Pahor, Ketnlk, A. Martelanc, Pogo-
relec Janko, Žgubin, po 50 stot.: Ferd. 
Starec, Fran Ščuka, I. I., Just Martelanc, N. 
N., I. Pertot, N. N., Vodopivec, D. Milič, 
Kravos, N. N., po 60 stot. L Pertot, I. L, 
po 30 stot. A. F. 

Vesela družba na koncertu nabrala K 
1-60 gdč. Josipina Piščanc iz Rojana na-
brala med gosti K 4*51 

\ Darove za srečolov so darovali sle-
deči g g . : 
Ante Ščuka 1 šk. sardin, 2 šk. čistila, 1 p. 

Ičaja, Š. Š. dve cvetlični vazi, Roza Ražem, 
1 krtačo, 1 pak. sveč, 1 šk. sardin toalet, 
mila, 1 sav. Kaf. žit. kave, Luci Schmutz 1 
budilko 1 pepelnik, Gabrijel Martelanc 1 
botilko refoška, Marija Vodopivec 1 pak. 
biškotov, Vrščaj 1 tintnik, Jos. Cešarek 1 
šk. biškotov, 2 za v. Bist. testenine, Iv. Čer-
golj 1 bot. maršale, 1 bot. maraskina, 2 šk. 
sardin, Fran Guštin 1 stek. Pelinkovca, 
Riko Simonič 1 stek. refoška, Ana Schei-
mer 1 žogo, 1 cvetlično vazo, 1 mali servis 
za kavo, Bogady 4 škat. pisem papirja, Ju-
ština Orel 2 svečnika, Marija Humpllk 1 
bomboniero, VI. Premrov 1 šk. čaja, 1 Šk. 
kock za Juho, Marija Urankar 1 stek. Vu-
gava, Anton Lenček 4 klobase, Valerja 
Schemer 1 garnituro za kruh, Antonija 
Martelanc 1 torto, 1 krož sladčic in 2 druga 
pred., Juština Pertot 1 sladkornico in 11 
druzih predmetov, Ante Martelanc 12 botilk 
prosekarja, Hinko Pertot 2 pak. sveč, 1 
škat. toalet, mila, Marica Martelanc 1 pete-
lina, Fran Pertot 2 zajčka, 2 amerik. pra-
šička, Cvetko Martelanc 6 galanterij in cve-
Ijice, Mihael Martelanc 3 predmete, Angela 
Bekar 1 kak. biškotov, 1 cvet. košarico in 
cvetljice. 

Srčna hvala vsim darovalcem. 

M l a H a n t f 8 stalno Slr.žbo želi spoznati gospo-
I f l t a U c I l l b dično v svrho ženit;e. Ponudbe pod 
„ResnoHi", postnoležeče, Gorica IV. 1185 

P l o Q U Q o 7 a n i Danes po predstavi .100 
I ICO V O v a d i l i , tisoč frankov za eno 
klofuto ples, Vstopnina 60 vin. 1190 

K r o n o P M frg0™10 jestvm pri Trstu Be i5če. 
U t C i l C u Ponudbe pod „Pxidenu na inaeratni 

odde'ek Edinott H81 

f l r l r l o 8 6 sobo z - posteljama. Ulica Tivarnella 
U U li U gt 3, IL nad. vrata 8, 1192 

D«*nH*k F e n o v eokolski kroj. Poizve se : Belve-r r U U d dere 23, III. Buban. 1193 • 
l l r f i n r a v trgovini jestviD, 
U U C l l U a ge sprejme takoj. Naslov inseratnemu 
oddelka. H9»i 

I c P D Be ^ e l a T C a čevljarja za žensko šivano in 
l o U v navadno delo. Ulica 1'onato Bramante 8, 
Eociančič. U97 

Modni predmeti, ^Mirolos 0̂ 

Prenavlja. Via Nuova 45. I. 1171 

I a t n u i č n o l e C e L r t l j e Pri^raDJu-
b C l U V l O u U f 3 meblovane sobe- - Pojasnila, 
Lapajne. tam. 1150 
V n P O Č n n n r l a n t popolnoma aloven-
• V U r U S p O n i l c I l L « Bkega in nemSkega jezika, 
iSČe primerno delo za večerne ure od 5. naprej. 
— Adria 26, poStnolež. Trat. 1184 
Klub „Kolumbus" f^ft 
Scoglio v druStveni gostilni p l e s n e v a j e . Ple* 
traja od 5. do 10. zvečer. — Odbor. 1176 

ZAHVALA. 
Podpisani se tem potom najsrčnejše 

zahvaljujejo vsem onim, ki so na katerisibodi 
način izkazali svoje sočustvovanje o priliki 
bridke izgube in prezgodnje smrti svojega 
nepozabnega 

ANTONA ZOBEC 
2el. uradnika v pokoju. 

Posebno se zahvaljujejo veleučenemu 
' gosp. dr. Alpronu za njegovo ljubeznjivo 
zdravniško oskrbo, siavnemu odboru „SIo-

.vanske Čitalnice" za udeležbo pri pogrebu 
l i n za krasen venec, gospodom kolegom 
J pokojnika in zastopnikom ravnateljstva drž. 
S železnic za lepi venec, nadalje „Društvu 
jugoslov. železniških uradnikov" in društvu 

(„Strossmayeru, ki sta bili na pogrebu za-
stopani, ter slednjič vsem onim, ki so 
spremili dragega pokojnika k zadnjemu 
počitku. 

TRST, dne 2. junija 1912. 

Žalujoči ostali. 

Slovensko šivilja 
se priporoča cenj. občinstvu. 

Ljuboslava Baučer 
Trst, ul. Istituto št. 13, Trst 

pritličje. 

Anton Brecelj-Bajc X: 
( i n s t v n svojo Žg&Djarno ln a l a d č f č a r s o , 
n a h a j a j o č o »e v ulici Petronlo i t 1 ogel a l . 
Set te fontane. V s a k o v r s t n i likorl ln vino v 
s teklenicah. Cene zmerne. 

Oddajo se v najem 
za letoviščnike 

4 lepe, meblovane sobe z oskrbo ali 
brez oskrbe. Lepa lega brez prahu in 

z uporabo vrta. 
Poizve se pri gospe Marti Drischel, 

Ljubljana. Kunova cesta 21 , I. 

Ceneje 
gospodinjite, 

ako pripravljate 
kavo za zajutrek, malico in večerjo 
s pravim Franckom s kavinim mlinč-
kom, ki je po okusu zrnati kavi naj-
bolj sličen. 

In zakaj ? 
Ker ima pravi Franck slasten o k u s 

ker povzdigne vonj zrnate kave in je 
pri \sem tem vendar najceneji, ker je 
najizdatnejši kavin pridatek. 

if B E 

fig*; 

RESTAVRACIJA 

flURORA 
Trst, uf. Carducci št. 13. 

Podpisani opozarjam spoštovano 
občinstvo danes in nadalje na 
dobro poznano, slovito umetniško 

tamburaško droštvo 

ZRINSKI 
5 GOSPIĆ 2 GOSPODA 

pod hvalevrednim vodstvom 
g. F. Kokollća. 

Velik, izbran glasbeni program s 
tamburicami in petjem. 

Vstop prost. Vstop prost. 

KONCERT 
vsak večer od 7. do 12. ponoPi. 

Ob nedeljah in praznikih 
od 10—1 in od 4. do polunoč". 

Za, mnogobrojen obiak se priporoča 
JOSIP DO MINEŠ 

S E ^ i i 
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TO Mk H f 
B A M 

DfcJAi 
L OBLISA 

DKLHICS, I 
VALUTE nr DEVIZE. 

PREDUJMI 
r m a n nr BLAG« 
DIH SKLADIŠČIH. 

SAJE - DEPOSITS. — PROMESE. 
BRZOJAVI: JADMAJIHKA. 

M R MENJALNICA. 

TOST, VIA GASU BI ffiSPAMM ST. 5 (LASTNO POSLOPJE) 
VLOGE NA K N J I Ž I C I 

OD DNEVA VLOGE ^ % DO DNEVA VZD1GA 

IKSIJl DA VB* PLAČUTB BANKA IS SVOJEGA. 
NA TEKOČI IN ŽIRO-RAČUN PO DOGOVORU. 

&IV4HHA ZVEZA Z AMERIKO. - AKREDITIVI. 
URADNE URE: 9—12, 21/«—51/«. 

ESKOKTUJE! XE3nc& Df »attum. 
ZAVAROVANJE 

•KEĐKOffZKB PAPIBJBV PBOTI K 17*851 UGUBL 
BKTIZUA ZKSBAKJA 8BECK ITD. BREaPIiA&HO. 

STAVBNI KREDITL REMBOURS-KREDOT. 
UtKDITI PEOTI DOKUMEJTrOM U KBC Alf J A. 

borzna naroČ i la. - inkaso. 
TBLEFOKI: HW, 1T93. _ 

FiP j s iko w Opati j i in LJubljani 

Alla citta di Trieste 
Via Giosue Cardscei St. 40 

(ex via Torrente). 

Ob priliki birme 
!! v e l i k a n s k i d o g o d i !! 
izgotovSjenih oblek za dečke. 
Obleke za odrasle vsake vrste in cene. Zaloga 
inozemskega in domačega blaga. Sprejemajo 

se naročila za obleke po meri. 

Alla oitia di Trieste 
Yia Glosue Cardueci št. 40 

(ex via Torrente). 

Priporoča se pekarna in sladčičarra 

ex MILAN IČ 
TRST, vJa della Guardf? štev. 14. 

Večkrat na dan svež kruh in sladice ter 
vsakovrstni biškotini in bomboni. Raznovrstna 

moka. Vino in likerji v steklenicah. 
Udani 

U m f c e r t o Bidol i« 

Antonio Spanghero 
dekorativni siikar 

Naslednik tvrdke DOJSAENICO DEL.ISE. 
DELAVNICA : 

Trst, ulo Hadonninn št. 1 
VEL IKA ZALOSA. - Papir za 
tapeciranje najboljših tovarn. 
Prevzame vsakovrstna stavbena dela in 
dekoraoije za sobe. — SPECIJALITETA: 
imitacijo lesa in marmorja, izložne table. 

fii e Restauracija FiTID 
Tr>st, ¥ia coiogna II 

Vsako nedeljo in praznik 

Vstop 50 stotink, po 8. uri 30 stotink 
K PLESU SVIRA MESTNA GODBA. < 

Skl dišče kož barvsne, vseh vrst i 
rumene in črne za čevijarje in sod!«rje z rie- { 
lavnico gornjih delov čevlje* (tomaje). Telečje i 
kože črna in rurr.ene (Bokskaib). cščila na j 
najbolje vrste za barvane čevlje. Karoebe za j 
vse kraje deželo izvršuje točno in hitroj 

L&penzo Gaggsafiielši 
Trstu, I. Čase m a l i (poieg ka*arn3 Sociate, 

Z A L O G A 
ovsa in sena 
beneških in ogrskih otrobov, 
slame, turščice, drobnih otrobov. 

SPECIJALITETA: 
oves za seme, priprave za hleve itd. 
Blago prve vrste. Zelo ugodne cene. 

Giosuč Crucciatti 
via Glulla 33. — Telefon 313 X/IV. 

V boju proti alkoholu so najboljše sredstvo 
— brezalkoholni — 

M A R Š N S F « • J B ^ S 

L inONADNI 

Edino pristni s 
to varstveno 

znamko, s katero 
je opremljena 

•i iCJli M .̂:-'.., 
vsaka vrečica in 
vsaka pastilja. 

Letna poraba nad 
60 milj. komadov. 

g ^ S Trifolium 
20 prodajalnih prostorov. 

Centrala: ulica Stadion. - Tel. 1 M 3 
Čisto, domače, filtrirano 

} pastenrlzlrano, ohlajeno 
I l l l v Z J f f v O na nizko temperaturo. 

Najfinejše čajno maslo pristno domače 
in sveža jajca. 

SPECIJALITETA 
Sterilizirano mleko za otroke 1 

Naravni le J v kosili in tolik iz tovarne v Banat 
Edini izdelovatelj: Prva češka akc. družba tovaren orfent. 
siadčic in šokolade, Kr. Vinogradi, Dunaj VI. Teobaldgass 4. 

Pozor! 
sptošae preureditve trgovine, prodam vse po 

9 f ! 0 l F.C101 E f l O j in več, po vrst: blaga. — 
J U |0f T U (0f 9 U io Vsakdo, ki kupi blaga za 
se lahko udeleži tekme za veliko denarno nagrado. 

Radi predstojeće 
z e l o z n i ž a -

n i h c e n a h d o 
najmanj ti K , 

S o g a t h b o r o b l e k zz ^ r m c . 

F e r d . D o b a v š e k , T i 
ulica Giosue Carducci štev. II. 

uuiaivJ 

: Ifinnzlo Potocnl§: 
Ulica Ritiorp 28, m\ ti. Bcccber 

VELIKA IZBERA >« 
Itgolovljenih molkih obl*k i*, odri^'s 
in za dečke ; specijaliteta: volneni i), 
platneni kostumi, jopice iz alp.gfa-*. 

Velika Izbera blaga za moške 
Izdelujejo se obleke po meri. — 

Cene, da se ni bati konkurence 
rrsrcTfc: naiiiikiMiKi r: 

T o č n a a ure prodaja 
Emilio Muller 

Zahtevajte »Kolinsko cikorijo«! 
Tehnična poslovnica 

F R A N C & K R A K C , T r s t , 
(prej Schnabl & Co. Succ.) 

d o b a v a t a : 
Tangyes najlzvrstnejie motorje na bencin, plin, upojni plin in motorje oa nafto, 
sistem „Diesel" stoječe in ležeče ustrojbe. 

Lokomoblle na benzin In paro. Prevzemajo delo industrijalnih tovaren kakor : 
Mlini za moko, stroji za proizvajenje olja, tovaren leda, stroji za kamenolome, stroji 
in tovarne za cement, stroji in namešSenja za mizarsko obrt, centralno kurjatev, stroji 
za drobljenje različnega blaga, kemične tovarne itd. 

Nameščenje za električno razvetljavo in prenos moči. Električna vzdigala Za 
osebe (LIft) sistem Pedretti, kakor tudi vzdigala za blago. Stroji za kovaško in druge 
obrti. Moderne transmisije. Sesalke in cevi vsake vrsti. 

Skladišče vsakovrstnih tehničnih potrebščin. Vsakovrstne cevi. Orodje in 
stroji za poljedelstvo in preše za vic o. Olje, zamahi, pipe itd. 

„Anduro" najbolji in najcenejši pokrov hiš. 
_ — Proračuni i t oblak mernikov s&atonj. — — — 

najuglednejša in najsta-
rejša prodajalnica ur v 
Trstu, via S. Antonio 
(vogal ulice S. Nicol6). 

VELIKA IZBERA 
verlilo, zlatih, »rebr-
nih, kakor tudi aten-
skih nr vaake vrat*. 

Ustanovljeno Uto I8SS. 

Pekarna in sS&dčičarna 

CH 
Trst - Piazza S. Francesco d'Assisi 7. 
Prodaja moke I. vrste, sladčice in prepečen:* 
(biskoti) najboljših vrst, velika izbera bom-
bonov za otroke, svež kruh trikrat na 
buteljke, fina, desertna vina, dalmatinsk. in 
istrska vina z razprodajanjern pive v ste-
klenicah. Priklopljena je trgovina svinjskega 

mesa. Vedno sveže kranjske klobase I 

Tržaška posojilnica in hranilnica 
Piazza della Caserma St. 2. — Telefon 952. 

Ima no razpolago jekleno varnostno celico 
kl je rana proti vloma in požaru, v kateri BO SHBAUBIOE, ki u oddajajo 
strankam v najem in sicer 

za celo leto kron SO, za Četrt leta kron 12 
za pol leta „ 20, za en meseo „ 6 

Shrambice BO 24 cm visoke, 24 cm Široke, 48 cm globoke. BhrambJc ne mora 
drugi odpreti kakor stranke, U same osebno shranijo svoje stvari, kojih ni 
treba prijaviti. 

MBF* Oddaja hranilne pusice JB® 
katere priporoča posebno atarišem, da na ta najnovejSi in najvspeSneji način 
navajajo Stediti svojo deco. Nadaljea pejaealla daje zavod eb aradnlh arah. 

S E B 2 

Ivan Kr že 
Trst - P iazza S. Glovannl št. I. 

15 kuhinjskih in kletarnkih potreb, 
ščin od lesa in pletenin, Skafo*, 

brect, čebrov in kad, sodćekov, lopat, reSet, sit in vsa-
kovrstnih ko5ev, jerbasev in metel ter mnogo drugih 
v to stroko spada- T D ^ i r i k j p i « « S Y 0 J 0 

jočih predmetov.— ^ g 0 v i n o a 
kuhinjsko posodo vsske vrste bodi od porcelana, re-
mije emaila, kositerja ali cinka, nadalje paaamanterje, 
kletke itd. — Za gostilničarje pipe, Icroglje, »emljeno 

in stekleno posodo za vino. 

S 

Hotel „Tri krone" 
v Sežani 

Prenovljen. Izvrstna postrežba. 
Teran, istrska, vipavska in 

dezertna vina. 
Zaloga in točenje pive „Dre-
her" . - Nemška in italijanska 
kuhinja. Lepo opremljene sobe 

na razpolago. 
Ob nedeljah omnibus Opčina - Sežana. 
Za obilen obi?k se toplo priporoča 

JAKOB ORTAR, lastnik. 

ISlobeno z a v a j a n j e k a d i l c e v o t o -
m a n s k i h c i g a r e t , k e r s o g l a s o m 
r a z s o d b e u p r a v n e g a s o d i š č a n a 
D u n a j u o d 9 . 3 . 1912 v s i p o s n e t k i 
o d p r a v l j e n i . ~ -

TTr- ~ - * r a a p j • • • -t- : 


